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PYCCKWUH

Ha nocnegHel ctpaHuue BAHHOTO PyKOBOACTBA YKA3AH MOSHbIN
nepeYeHb ABTOPU3OBAHHBIX CEPBUCHBIX LieHTpoB IKEA u
COOTBETCTBYIOWME TeNTedOOHHbIE HOMEPA B PA3MUYHbBIX CTPAHAX.

ENGLISH

Please refer to the last page of this manual for the full list of IKEA
appointed After Sales Service Provider and relative national phone
numbers.
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PYCCKUIA

CopeprkaHue

CeeneHus no TexHnke 6esonacHocTm
YkasaHus no 6esonacHoctn
YcraHoBska

OnucaHue usnenus

OnucaHue paborbi

ExxenHeBHOE Mcronb3oBaHue
MonesHble coseTbl

anBO HQA U3SMEHEHUA COXPaHaeTCA.

n

12
16
20

Yxon u oumnctka

Mowuck u ycrpaHeHue
HeucnpaBHocTen

TexHnyeckme gaHHble

OXPAHA OKPY>XXAIOLLIEV CPEbI
FTAPAHTUS IKEA

A CeefieHus No TeXHUKe 6e3onacHocTu

[Mepen yCTOHOBKOM U 3KCAydTauuen npmbopa BHUMATENBHO

21
23

27
28
29

O3HAKOMbTECH C NMPUINOXEHHbIM PYKOBOACTBOM. [1pounssoauntens
He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 30 KaKUe-nnbo TPaBMbI Unu yLiepo,
BO3HMKLUWE BCNIEACTBUE HEMPABUIBHOMW YCTAHOBKM UMK

akcnnyataumu. Becerpa xpanute aty MHcTpykumio nop pykown B

HAOE>XXKHOM MecCTe OJia nodnenytowero Mcnojib30BAHMUA.

BesonacHocTb aeTeun 1 N1L c OrpaHUYEHHbIMU

BO3MOXXHOCTAMMU

- JlaHHBIV NPUMOOP MOXET KCMNYATUPOBATLCS AETbMU CTapLie 8
neT Y NULAMKU C OTPAHUYEHHBIMU OU3NYECKUMU, CEHCOPHbBIMU
WM YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTSIMU U C HEAOCTATOYHbBIM
OMbITOM UM 3HOHWUSIMU TONBKO MPU YCNOBUU HOXOXAEHMUS NOJ,

NPEUCMOTPOM Nnud, oTBevatrolero 3a nx 6630I'IGCHOCTb, nnu

nocne nony4YeHusi COOTBETCTBYIOLLUMX UHCTPYKLNN,
MO3BONSIOMX UM OE30MACHO 3KCMTYATUPOBATHL

anekTponpubop v AAOWMX UM NPECTaBNEHNe 06 ONACHOCTH,
COMPSIXXEHHOMW C €ro 3KCMTyaTaumnen.

- Hetam B Bo3pacTe oT 3 o 8 net paspeluaeTcs 3arpyXaTb 1

pPasrpy>ate NpUoop Npu YCNoBUU HAANEXALLETO

WMHCTPYKTO>KA.
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- JlonyckaeTtcs ncnonb3oBaHne NpMbopa NULAMK C IPKO
BbIPOXKEHHbIMU U KOMMMEKCHBIMU HOPYLLEHWUSIMU 300POBbS
NPW YCNOBUU HOOSIEXALLETO UHCTPYKTAXA.

- Hetsm mnagwe 3 net 3anpeLaercs HOXoAUTbCS PSALOM C
nNpubopPoOMm, ecnm TonbKo 3a HUMKM He obecneynBaeTcs
MOCTOSIHHBIN HAA30pP B3POCHbIX.

+ He noseonsire petam urpatb ¢ npubopom.

« OuunCTKa U BOCTYNHOE MOMNb30BATENIO TEXHUYECKOE
obcnyxuBaHue NpMbopa He JOMKHO NPOU3BOAUTLCS Oe3
NPUCMOTPA - AETbMU.

-+ XpaHuTe BCE YNAKOBOYHbIE MATEPUASbI BHE AOCATAEMOCTU
AEeTEN U YTUNU3UPYWUTE MATEPUANBI HOAIEXALLUM OOPA3OM.

O6wue npaeuna texHuku 6esonacHocTu

- [pubop npepHa3HAYEH Ans [OMALWHEro 6bITOBOro U

QHANOrMYHOTO NMPUMEHEHMUS, HANPUMEP:

- B cenbckmx Xusnbix OMAX; B MOMELLEHUSIX, CITY>KALLIMX
KyXHSIMM Ansi 06Cny>XMBAIOLLErO NEPCOHANA B MATA3MHAX,
odomcax n Ha pPyrux Ppaboumx MecTax;

- JAng Ucnonb3oBAHUS KITMEHTAMU OTENEN, MOTENEN MUHU-
FOCTUHWLL TUNA «HOYNET U 3ABTPAK» U BPYIUX MECT
MPOXWUBOHMUS.

- Bo usbexxaHue 3arpsasHeHus NpoayKToB cobnogamnte
cnepyioLmne NHCTPYKLUK:

- He OCTaBNSWUTE ABEpLY OTKPbITON HO [ONTOE BPEMS;

- PerynsipHO O4YULANTE MOBEPXHOCTU, KOTOPbIE MOTYT
KOHTOKTMPOBATb C MULLEN U JOCTYMHBbIMU YOCTIMU CUCTEM
(el [7]:1e

- MPU XPOHEHWUMU B XONOAMUITBHUKE CbIPbIX MSCA U PbIObI
nogbupanTe UM NOAXOAsLLME KOHTENMHEPbI TAK, YTOObI OHU
He KACAanucb APYrMx NPOAYKTOB U HE 3AKAMbIBAMN UX.

- BHUMAHME: He nepekpbiBante BEHTUNSILUMOHHbIE OTBEPCTUS

B KOpnyce npubopa unm B medenu, B KOTOPYIO OH BCTPOEH.
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- BHUMAHME: He ncnonb3syite mexaHnyeckne ycTponucTsa Unm
niobble apyrne CPeacTsd, KPOMe PEKOMEHAOBAHHbIX
NPOU3BOAUTENEM, AN YCKOPEHUS MpoLecca
PA3MOPAXKMUBAHMUS.

- BHUMAHMWE: He nonyckaute noBpexaeHns KOHTypa
XONOANIBHUKA.

- BHUMAHME: He ncnonb3yite BHYTpPM OTCEKOB ANSi XPAHEHUS
MULLEBbLIX MPOAYKTOB 3MEKTPUYECKMe NPMOOpPbI, €CNIM OHU He
PEKOMEHIOBAHbI MPOU3BOAUTENEM.

- He ucnonb3ynte ans ounctkm npubopa noaaBaemyto nog,
ACOBMEHWEM BOAY UK NAp.

- Mpotnparite npubop markon BRAXHOM Tpsinkon. Mcnonbsyiirte
TONbKO HENTPAnNbHbIE MotoWwMe cpeacTea. He ncnonesyimte
abpasunBHbIE CPEACTBA, XXECTKNE rybku, pacTBopuTenu m
MeTannmMyeckme NpeameThbl.

- [Npu ocTtaBneHnn npubopa NycTbiM B TEYEHUE ANUTENBHOTO
BPEMEHMW BbIKITIOUYUTE €70, PA3MOPO3bTE, OYUCTUTE, BLITPUTE U
OCTaBbTE ABEPLYY OTKPbITOM BO U30EXAHNE 0OPA30BAHMS
nneceHu BHyTpu npubopa.

- He ucnonb3yite npubop ans XpaHeHus B3PbIBOOMNACHbIX
BELLECTB, TAKMUX KAK A3P030s1bHble OANMOHBI C
B3PbIBOOMACHbLIM FA30M-BbITECHUTENIEM.

- B cnyyae nospexaeHus WHypa NUTAHWUS BO M30eXaHne
HECYACTHOTO CMy4asi OH JOMMKEH ObITb 3AMEHeEH
N3roTOBUTENEM, OBTOPU3OBAHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM UK
CNEeUManUCTOM C AHANOTMYHON KBANMMJOUKALMEN.

Yka3aHus no 6e3onacHocTH

YcraHoBka * Ypanute BCIO YNAKOBKY.
* He yctaHoBnvBawTe 1 He Noakmio4amnTe
/\ BHUMAHME! YcraHoska NPUGOP, €CMIN OH UMEET MOBPEXAEHNS.
npubopa foMmKHA e He akcnnyatupyite npubop po ero
OCYLLIECTBNSATLCS TONBbKO YCTQHOBKM B meberib, B KOTOPYIO OH
KBANUCPULIMPOBAHHbIM LOMKEH ObITb BCTPOEH, B LENSAX

cneumanmcrom! cobnioneHus mep 6esonacHoCTu.
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e Cnegyirte npunoxeHHou Kk npubopy
MHCTpyKLUMM MO yCTAHOBKE.

e Hukorpa He 306bIBaNTE O MEPAX
NPEefOCTOPOXKHOCTU NP ero
nepemelieHum: npubop nmeert GosbLLIOK
Bec. Bcerna ucnonb3yire 3awmtHble
NepyaTky 1 3aKPbITYiO 00YBb.

e YbBenutech, 4TO BOKPYT Npubopa umeercs
AOCTATOYHAS BEHTUNALMS.

e [lepen nepBoW yCcTAHOBKOM mnu
nepeBeLnBaHUEM ABEPLbI MOJOXKAUTE He
MeHe 4 4acoB, Npexae Yem NoAKMYATL
npubop K ceTv aNeKTPOnUTaHUs. D10
HeobXoAMMO cienaThb Asis TOro, YToobI
MQACIIO MOTTIO BEPHYTLCS B KOMMPECCOP.

* [lepen BbiNonHeHWeM NOHON onepaLmm
¢ npubopom (Hanpumep,
nepeBeLWnBaHWE ABEPLbI) BbIHLTE BUIKY
13 CETEBOW PO3ETKM.

* He ycraHaenueaiite nprubop psaom ¢
POANATOPAMU OTOMMEHMS, KYXOHHbBIMU
NAUTAMK, BYXOBbIMM LUKACOAMK Unn
BOPOYHBIMU MAHEMSIMM.

e He nogeepraiite npubop BO3nENUCTBUIO
DOXAS.

* He ycraHaenueaiite npubop TaMm, rae Ha
HEro MOXeT NAfATb NPSIMOM CONHEYHbIN
cBer.

* He ycraHaenusaiite Nnprubop B CAULIKOM
BITODKHBIX UITN XOMOAHbLIX MECTAX.

* [lpu nepemeleHun npudopa
NOOHVMMOKTE €ro 3a NepenHUn Kpawn,
4TOObI HE AOMYCTUTL MOSIBIEHWUS HA MOy
LIapanwH.

* B npubope Haxoautcs naker ¢
B/TATOMNOrNOTUTENEM. DTO HE UIPYLLKA.
3710 He npoayKT nutaHus. MNpocsba
HeMenneHHO ero yTUIn3MpoBATb.

TpaHcnopTMpoOBKa U XpaHEHUe

* Mzpenue cnepyet TPAHCMOPTUPOBATL B
OPUIMHAMNBHOW YNAKOBKE 1 B
BEPTUKASIbHOM MOSIOXEHUM.

* Bo Bpems TPAHCMOPTUPOBKM U XPAHEHUS
usgenve AOMKHO ObliTb 3ALMILEHO OT
BO3AENCTBUS ATMOCCPEPHBIX YCNOBUIA U
MEXAHUYECKMX MOBPEXAEHUNA.

*  M3penus pomxkHbl XPAHUTLCS B
YNOKOBAHHOM BUAe B 06OrpeBaembix

NOMELLEHUs NPU TEMNEPAType OT MTC
5°C po nmoc 40°C.

MoaxntoyeHne K anekTpoceTu

/\ BHWMAHMUE! Cywectsyer puck

NOXAPA U MOPAXKEHUS!
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

/\ BHUMAHMUE! MNpu seibope

MeCTa yCTaHOBKM npubopa
ybenutecs, 4to WHyp
3NEKTPOMUTAHUS HE 3aXKAT U He
NOBPEXAEH.

BHUMAHME! He ucnonbayirte
TPOWHUKU U YAUHUTENN.

Mpubop nomnxeH ObiTb 303eMNEH.
Y6eautecs, UTo NAPAMETPSI, YKA3OHHbIE
HO TABIUYKE C TEXHUYECKUMM AAHHBIMM,
COOTBETCTBYIOT XAPAKTEPUCTUKAM
3NEeKTPOCeTU.

Bkrniouaiite MALWKHY TOMBKO B MPABUILHO
YCTAHOBIMEHHYO SEKTPUYECKYIO PO3ETKY
C KOHTOKTOM 303€MIEHMSI.

Cnepure 30 TeM, 4ToObI HE MOBPEAUTL
3MEeKTPUYECKUE KOMMOHEHTbI npubopa
(BunKy kabens aneKTPONUTaHUS, Kabenb
3NEKTPONUTAHMS, Komnpeccop v T.4.) Ans
30MEHbI MEKTPUYECKUX KOMMOHEHTOB
obpaTnTecs B ABTOPU3OBAHHBIN
CEPBUCHBIN LIEHTP WK K MEKTPMKY.
Ka6enb anektponutaHmns jonxeH
PACNONAraTLCS HUXE YPOBHS BUIKM
3NEKTPOMUTAHMUSI.

Bcraensiite Bunky cetesoro kabens B
PO3€eTKy TOMbKO BO KOHLE YCTAHOBKM
npubopa. Yoeautecs, 4to nocrne
YCTOHOBKM MMEETCst BOCTY K BUSIKE.

[ns oTKMoYeHUs MaLWKHBI OT
3NEKTPOCETU He TsHWTE 3a kabenb
anekTponutanus. Bcerna Gepurecs
TONbBKO 30 BUIIKY.
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Akcnnyarauus

/\ BHUMAHME! Cywecrsyer puck
MOMyYeHMsl TPABMbI, OXOrd,
MOPAXKEHUs SNEKTPUUECKUM
TOKOM WK MOXApPA.

A Mpubop conepxuT roptounii ras
n306yTaH (R600a). 10 NpUpPOAHLIN ras,
6e3BpeaHbIn A1 OKPYXKAIOLWEN cpeab.
Cnepurte 30 Tem, YTOObI HE MOBPEAUTL
KOHTYP XONOAUIBHUKA, COAEPXKALLUIA
1300YyTaH.

* He BHOCKTE M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO
AAaHHOro npubopa.

¢ He nomelaiite B npubop
anekTponpubops! (Hanpumep,
MOPOXEHULIbI), ECIIN UX NMPOU3BOAUTENEM
He YKA3aHO, 4To nogobHoe nx
npvMeHeHue AoMnycTUMO.

* B cnyyae noepexaeHus KOHTypa
XONOAMUINBHUKA CrIeAyeT UCKITIOUUTL
MosIBNEHNE B MOMELLEHWUUN OTKPBITOTO
NAOMEHW U UCTOYHUKOB BO3rOPAHMSI.
Xopollo npoBeTpuTe NomeLleHue.

* He cTaBbTe HO NIACTMACCOBbLIE YACTH
npubopa ropsivyto nocyay.

* He nomelaiite npoxnaputensHble
HAMWUTKWM B MOPO3UIbHOE oTaeneHue. 1o
npvBeaeT K BO3HUKHOBEHUIO U3MMULLIHETO
ACBIEHUS B EMKOCTH, B KOTOPOM
COAEPXKUTCS HAMUTOK.

* He xpaHute BHYTPM Npubopa roptoune
rasbl U XKUAKOCTU.

* He nomeuwaiite Ha NpUBOP, PSAOM C HUM
WK BHYTPb HEro
NErkOBOCMIIAMEHSIOLWMECS BELLECTBA UK
u3aenusi, NPOMNUTAHHbIE
NErKoBOCMNIAMEHSIIOWMMUCS BELLECTBAMM.

* He npukacantech kK KOMNpeccopy unm
KoHaeHcaTopy. OHu ropsume.

* He usBnekaiite u He kacamTechb
NPeAMETOB B MOPO3UITbBHOM OTAENEHWM
MOKPbIMU UMW BIICKHBIMU PYKAMM.

* Ha 3amopadkuBaiite NOBTOPHO yxe
PO3MOPOXKEHHbIE MPOAYKTHI.

*  BbinonHanTe MHCTPYKLMM MO XPOAHEHWUIO,
NpVBEAEHHbIE HA YNAKOBKe
30MOPOXKEHHBIX MPOAYKTOB.

* [lepen yknaakow NpoayKToB B
MOPO3UIbHOE OTAENeHNe obepHUTE UX B
noBYIo NULLEBYIO YNOKOBKY.

BHyTpeHHee ocBelleHne

/\ BHUMAHMUE! Cywecrsyer
OMACHOCTb MOPAXEHMS!
3NEKTPUYECKMM TOKOM.

* O namnax BHyTpU Npubopa 1 namnax,
NPOAABAEMbIX OTAENbHO B KAYecTBe
30MACHbIX YOCTEN: AAHHbIE NAMIbI
PACCYUTAHBI HO PABOTY B ObITOBbLIX
NpYboPAX B UCKMIOYUTENBHO CITOXHbIX
TEMNEPATYPHbIX, BUDPALMOHHBIX U
BITODKHOCTHBIX YCITOBUSIX UK
NpeaHO3HAYeHb! Ans nepesaym
MHdoOPMALMKM O PABOYEM COCTOSIHUM
npubopa. OHu He npesHa3HAYEHb! ans
WCMONb30BAHUS B APYrMX Npubopax u He
MOAXOAST Ansi OCBELLEHUS ObITOBbIX
NOMELLEHUN.

Yxopa u ounctka

/\ BHUMAHMUE! 310 moxer
MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO
npvbopa unu TPABMAM.

* [lepen BbINONHEHUEM OnepaLmii No
YMCTKE U yXOay BbIKNiounUTe NPUbOpP U
U3BMEKUTE BUNKY CETEBOTO LWHYPA U3
po3eTku.

* B xonoaunbHom KOHType AAHHOTO
npubopa copepXaTcs yrnesoaopob.
TexHuueckoe obCny>XMBAHME U
nepe3apsaKka AOMKHbI BbIMOMHSTLCS
TOMNbKO KBAMUAPULIMPOBOHHbBIM
CMeLmanmcTom.

* PerynspHo npoBepsiite cnveHoe
oTBepcTUe B Kopnyce npubopa 1 npu
HeobxoauMocTu npounwante ero. B
Cny4vae 3aCopeHus OTBEPCTHS TANAs BOAA
OymeT cKannMBATLCS B HUXKHEN 4aCTU
npubopa.
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Cepsuc

* [na pemonTta npubopa obparurecs B
QBTOPW30BAHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.
MpuMeHsTe TONbKO OPUTMHASbHBIE
3aMacHble YacTu.

e O6partute BHUMAHMKE, YTO
COMOCTOSITESIbHbIV PEMOHT UMW PEMOHT,
NPOW3BELEHHbIV He Ha
NPOCPECCMOHANBHOM YPOBHE MOXET
CKa3aTbCst HO Be3onacHocTn Npubopa, a
rAPAHTUIHbIE OBS30TENLCTBA MOTYT
noTepsTb Cuny.

Ytunuzauus

/A BHWMAHMUE! Cywectsyer
OMNACHOCTb TPABMBI UMK YAyLLbS.

*  Orkouute Npubop ot aneKkTpoceTu.
YcraHoBka

A BHUMAHMUE! Cm. rnasbi,
cogepxawme CeeneHus no
TexHuke 6e3onacHocTu.

/\ BHUMAHMWE! lNpu ycraroske
NpPUBOPa PyKOBOACTBYHTECH
LOKYMEHTALMEN MO YCTAHOBKE.

/\ BHWMAHMUE! Bo nsbexanue
NpPobGnem ¢ yCTONYMBOCTBIO
npubopa 3akpenuTte ero B
COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMEN MO
YCTAHOBKE.

MecroHaxo>xaeHue

Insa obecneyeHnss ONTUMANbHON PAGOTLI
ycTaHaBnuBeaiiTe npubop Baanu ot
MCTOYHMKOB TEMNA, TAKUX KOK PAAUATOPbI
OTOMMNEHUS, KOTIIbI, MPSMbIE CONHEYHbIE
nyun u 1.4. Y6eautecb B cBoGoaHOM
LIMPKYISILIMM BO3AYXA BOKPYT 30AHEN CTEHKM
npubopa.

e Ortpexbre u yTunusmpyire kabernb
3MEKTPOMUTAHMS.

* Ypanwute ggepuy, 4ToObI NPEAOTBPATUTL
pUCK ee 30MMPaHUs MPU NONAAAHUM
BHYTPb NPYOOPA AeTel U SOMALIHMX
>KMBOTHBIX.

*  CopepXnmoe XonoaunbHOro KOHTypa u
U30MSLMOHHbIE MATEPUArbl LOHHOTO
npubopa He BpeasiT 030HOBOMY CITOHO.

*  M30nsLUMOHHbIN NEHOMNNACT COAePXKUT
roptouni ras. ns nonyyeHus
MHGOOPMALIMM O TOM, KOK HOANEXUT
YTUAM3UPOBATL AAHHBIN NPUBOopP,
06paTUTECH B MECTHbIE MYHULIMMASNbHbIE
OPraHbI BNACTY.

* He nospexpanTte 4yactb y3na
OXJTOXKAEHUS, KOTOPAS HAXOAUTCS PSAOM
C TENTIOOOMEHHUKOM.

PasmeweHue

Mpubop cnenyet yCTAHOBAMBATL B CyXOM,
XOPOLLO BEHTUIIMPYEMOM MOMELLEHWU, Tae
TEMMNepPaTypa OKPYXatoLen cpeabl
COOTBETCTBYET KIIMMATUHYECKOMY KNACCY,
YKO3OHHOMY HQ TABMIMYKE C TEXHUYECKUMM
ACHHBIMK:

Knumatu-| Temneparypa okpy>xatouiemn
Yeckun cpeabl
Knacc

SN ot +10°C po + 32°C

N o1 +16°C po + 32°C

ST ot +16°C po + 38°C

T o1 +16°C o + 43°C
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@ Mpu pabote 3a pamkamm YACTOTA, YKA3AHHbIE B TABIMYKE C
[IQHHOTO AUANA30HA Y PSAC TEXHUYECKUMU IAHHBIMU, COOTBETCTBYIOT
mogpenen moryt HOONAATHCS NApAMEeTPAM AOMALLIHEN SNEeKTPUYECKOUN
onpegnerneHHble Npobnems! ¢ cem.
CPYHKLMOHMPOBAHMEM. Mpu6op nomkeH 6biTb 3a3emneH. [ns s1oro
Haanexawas pabora moxer BUIKA CeTeBoro kabens numeet
BbITb rAPAHTPOBAHA TONbKO B CNELMAnbHbIN KOHTAKT 3a3emnenus. Ecnn
PAMKAX 3QAAHHOTO AMANAsoHa PO3EeTKA 3NMEKTPUYECKOMN CETU He 3a3eMMEHd,
Temneparyp. B cnyuae comHenmi BbIMOSHMTE OTAENbHOE 3a3eMreHne
Mpu BbIGOPE MeCTa yCTaHoBKM NPUGopPa B COOTBETCTBUM C AEWCTBYIOLMMH
npubopa obparturecs B Mecto HOPMAMM, OPYYMB 3Ty ONEPALIMIO
MPOACKM, B QBTOPU3OBAHHII KBANUAOULIMPOBAHHOMY SIEKTPUKY.

CEPBUCHBIN LIEHTP MK B
BRVXKOULLMI LEHTP
06Cny>XMBAHMS.

Marotoeutens cHumaert ¢ cebs BCAKYIO
OTBETCTBEHHOCTb B Ciny4ae HeCOGHIOﬂeHVISI
BbILWWEYKA3AHHbIX NPABUIT TEXHUKU

MoaknioueHue K 3neKTpoceTn Gesonactoctu.

,D,GHHI:-IVI I'Ipl460p COOTBETCTBYET ANPEKTUBAM

Mepean BkMioveHem npubopa B cetb E.E.C.

YyAOoCTOBEpPbTECh, YTO HAMPsXEeHNe n
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OnucaHue uspgenus

—_
—_

BeHTunstopHoe oxnaxaeHue co
CBETOAMOLHOM NTAMIION

MaHens ynpasneHus
Monka ans GyTbinok

Bl OrneneHue ans MONOYHbIX MPOJYKTOB C
KPbILUKOM.

HaeecHble nBepHble Nomku
E Awmkun onsg osoLen

HaeecHas nomnka ans 6yTbinok ¢
AepxaTenem

Bl SAwuvku ans samopaskusarms

HL é B

Bl Suwwmk ans samopaskusaHms
TabnMuka ¢ TEXHUYECKUMM LAHHBIMM
CreKnsiHHbIE MOMKM

HaunmeHee xonopHas 30Ha
MpomexxyTouHas 30Ha

. Camas xonogHas 30HA

n
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OnucaHue paborbl

MaHenb ynpasneHus

12

NG
FROST

Oucnneit

KHonka nosbiweHns Temneparypei
MOPO3UIBLHUKC

KHonka noHmkeHus Temneparypbl
MOPO3UIBHUKA

Bl Kronka OK
Y KHonka ®yHkums
5 | y

Oucnnen

AnB GDEF G

O Bex _t,I'EI°J

0. v BA I
L KJ I H

huaanna

[ Knonka nosbiwenns Temnepatypsi
XOMOAUNBHUKA

KHonka noHuxxeHns Temnepatypbl
XOMOANMNBHUKA

Bl Kxonka ON/OFF

A. WNHankaTtop Temnepatypbl XONoannbLHOro

oTaeneHus

w

oTaeneHuns u gucnnen Tanmepa
Mupukarop Off xonoaunsHmka
MHuavkatop doyHkumm Mokynku
Mupukarop doyHkumm Otnyck
Mupukartop doyHkumm beictpoe
30MOPUXMBAHKUE
. MHomkaTop Temnepartypsl
MOPO3UMBbHUKA

mmoN

CUrHanbHbIN MHAMKATOP

AT O

MHuavkatop doyHkumm OxnaxkaeHne
ByTbInoK

L. WMHaukatop dpyHkuum BentunsropHoe

oxnaxkgeHue

. MlHpnkatop Mopo3sunbHoro otaenexus

Iucnnei TemnepaTypbl XONoannbHOrO

MHpukaTtop doyHKUMM 3awmTa oT aeTen.
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BknioueHue
BcraBbTe BUNKY cETEBOrO LWHYPA B PO3ETKY

1. Ecnu aucnnent oTknioyeH, HaXXMUTe Ha

KHOMKY B on/oFF.

Ha vHankaTtope Temneparypbl otobpasmtcs

3HAYEHWE TEMMEPATYPbI MO YMOMUYAHMUIO.

2. Yepes HecKONbKO CEKYHA MOXET
MPO3BY4ATb 3BYKOBOMW CUTHASI.
CBegneHus 0 COpoce CUTHAMM3ALMMU CM. B
pasgene «OnoselueHe o0 BbICOKOW
Temneparype».

BeicBeunBaHue Ha aucnnee "DEMO"
03HAYAET, YTO NPUBOP HOXOAUTCS B
nemopexume. Cm. «lNouck u ycrpaHeHue
HEeUCNPaBHOCTEMN».

@ MHdpopmaumio o Bbibope
APYroro 3Ha4YeHus TeMnepaTypbl
cM. B pasgene «Perynvposka
TeMNepaTypb».

BbiknioueHue

Haxxmure kHonky B oN/OFF u
yoepxwueaunTe ee 3 ceKkyHabl.

Oucnnen otknountcs.

Ins oTknioyeHus npubopa ot cetn
3NEKTPOMUTAHMUS U3BMEKUTE BUIKY CETEBOTO
LWHYPA M3 PO3ETKU.

BknioueHue xonoaunbHUKA

1. Haxmute oaHy 13 KHOMOK BbiGOpA
TEMNepAaTypbl.
Hpyron BapuaHT:

1. Hoxxumawnte Ha KHOI'IKy DyHKuus,
MOKA HA XONOAUMBHUKE HE 3aMuraeT
sHavok Off.

2. Haxmure kHonky Il OK nns
NOATBEPXKAEHMS.

3. WUuapukarop Off noracker.

Nndbopmaumio o BbiGope APYroro 3HaYEHMs

TeMnepaTypbl cM. B pasgene «Perynuposka

TEMNepPaTypbI».
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BbikniouyeHue xonoaunbHUKaA

1. Hoxkumarite Ha kHonky Bl DQyHkums,
MOKA HO XONOAUIIbHUKE HE MOSBUTCS
3Havok Off.

Muamkatop xonoaunsHuka Off u nHamkatop

XOMOAUNBHOTO OTAENEHUS HOYHYT MUTQATb.

2. Haxmwute kHomMKy OK ans
MOATBEPXKAEHMUS.
Mosieutcs unankarop Off.

PerynupoBka Temneparypbl

1. YcraHoBneHHoe 3HaueHue Temneparypbi
XONOAUNBHUKA MOXHO U3MEHUTL C
MOMOLLbIO KHOMOK PEeryniMpoBKu
TeMNepaTypel.

Temnepatypa no yMON4aHUIo:
* +5°C gns xonoaunbHUKa

Ha unavkaTtope temnepatypbl otobpasutcs

30A0HHOE 3HAYEHWE TEMMNEPATYPbI.

TemnepaTypa B XONOAWILHOM OTAENEHNM

MOXeT BOpbUPOBATLCS B npegenax ot +2°C

no +8°C.

2. YcTaHOBMIEHHOE 3HAYEHWE TeEMMEePATYpPbI
MOPO3UIBHUKA MOXHO U3MEHUTL
HODKOTUEM KHOMOK PerynupoBKu
TEMMNEepPATypbl.

Temnepartypa no yMonyaHuio:
» -18°C pns mopo3unbHUKa

Ha vHavkatope Temneparypbl otobpasuntcs

30A0HHOE 3HOYEHWE TEMNEPATYPbI.

Temneparypa B MOPO3UNbHOM OTAENEHUM

MOXeT BapbMUpoBaTLCs B Npegenax ot -15°C

no -24°C.

@ YcTaHoBREeHHAs TemnepaTypa

BOCTUraeTcs B TedeHne 24 4acos.
Mpu cboe B nogave
3NEKTPO3HEPr1U 30AAHHOE
3HAYeHMe TeMNepPaTypbl
COXpPaHsieTcs.

MeHio cpyHkLMMK

anI KO>KAOM HOXKATUMN KHOMKKN q)yHKLIMSl
nmeeTcss BOSMOXXHOCTb BKITKOYUTb
cneaytowme doyHKLUMM:
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e OyHkums MNokynku

*  OyHkums OTnyck

e OyHkuums bbicTpoe 3aMopaxxnBaHue

e OyHkums 3awmra ot peten

o ®OyHkums OxnaxaeHune ByTbinok

e OyHkums BeHtunstopHoe oxnaxaeHve

e Het cumBona HopmanbHbi pexxnm

pabortbi

@ BkrioueHue u BbiknoueHue
PEXMMA MOXHO MPOU3BECTU B
06O MOMEHT, HECKOMNBKO Pa3

HadkaB kHorKy Il QyHkuus,
4TOObI MPONANM BCE 3HAUKU.

®DyHkums Mokynku

Ecnun Heobxopnmo nomectuts Gonbluoe
KOMMYECTBO NPOAYKTOB, HANPUMEP, nocne
NoceLleHUst MArasmMHa, pekoMeHayeTcs
BKMoUMTb doyHKUMto Mokynku ans
YCKOPEHHOTO OXNAXKAEHUS MPOAYKTOB U
NPefoTBPALIEHUS MOBbIWEHUS
TeMNepPaTypPbl YXKE HOXOASLLMXCS B
XONOAUTBHMKE MPOAYKTOB.

OyHkums Mokynku oTkNoYaeTcs
CBTOMOTUYECKM MPUMEPHO Yepes
6 vacos.

1. Haxumaiite Ha KHOI'IKy DyHKums,
MOKa HO Aaucrnee He oTobpasuTcs
3Havok Mokynku.

3amuraet nHankatop Mokynku.

2. Haxmure KHonky OK ans
NMOATBEPXKASHMUS.

MosiButcs nHaukarop Mokynku.

Ins BbiknoYeHUs doyHKLUMM oo ee

OBTOMATUYECKOTO OKOHYAHWS MOBTOPSIATE

npouenypy, Noka He MOracHeT UHAMKATOP

Mokynku.

DyHKLMsI OTKNIOYAETCS NPU
BbiGOpE Apyrov 3040HHON
TEMMNEPATYPbI XONOANUBHUKA.
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DyHkumns Otnyck

DyHKLMsI MO3BOMSIET OCTABIIATE XONOAUTBHUK
MyCTbIM M 3AKPbITbIM B TEUEHME
MPOAOIKUTENBHOTO OTCYTCTBUS BAOAENbLA
6e3 06pA30BAHMUS B HEM HEMPUSATHBIX
3aMaxos.

Mpu BrtoYeHHOM doyHKLMK
OT1nyck B XOnoannbHUKe He
BOXKHO ObITb NMPOAYKTOB.

1. Haxumarre Ha kHonky Bl QyHkuus,
MOKA HA AMcnnee He oTobpasuTcs
3Havok OTnyck.

3amuraet nuaukatop Otnyck. Ha aucnnee

TEMMNEPATYPbl XONOAUITBHUKA OTOBPA3MUTCS

30AQHHOE 3HAYEHME TEMNEPATYPbI.

2. Haxxmure kHonky Il OK pns
NMOATBEPXKAEHUSI.

MosiButcs nnankatop OTnyck.

Ins BbiknoYeHUs doyHKLUUM NOBTOPSIATE

npouenypy, NoKA He UCHE3HET UHANKATOP

Ornyck.

(DyHKLlVIﬂ OTKno4aeTca npu
BbliGOpe Apyrov 304aHHON
TEMMNEePATYpPbl XONOANUBbHUKA.

®yHkums Bbictpoe 3amoparkusaxue

ﬂ,ﬂﬂ 3AMOPAXUBAHUA CBEXUX MPOAYKTOB
HeobX0AMMO BKITIOYUTL pPexum Bblapoe
3AMOpa>XnBaHUE.

Pe>xxum Beictpoe
3aMOPAXXMBAHUE OTKITIOYOETCS
aBTOMATMYeckn Yepes 52 yaca.

1. Hokumarite Ha kHonky Bl DyHkums,
MoKa HA Aucnnee He oTobpasuTtcs
3Ha4ok bbicTpoe samopadkneaHue.

3amuraet nuaukatop beictpoe

30MOPAXXMBAHME.

2. Haxmure kHonky Il OK ans
MOATBEPXKAEHMUS.

MosButcs uHpmkatop beictpoe

30MOPAXXMBAHME.
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[ns BbikntoYeHUs oyHKLUMM MOBTOPSIATE
npoueaypy, NOKA He UCHE3HET UHANKATOP
BbicTpoe 3amopaxkuBaHue.

DyHKUMS BbIKIOYAETCS MK
3aAQHUK OPYToW TEMNepPaTypbl
MOPO3UMBHUKA.

®DyHkumns 3awurta or aeten

OyHKuUMs 3aWnUTa OT AETEN CIY>KUT Ans
BIOKMPOBKM KHOMOK YNPABeHUs, 4TobbI
UCKMIOYNTb UX HENPEAHAMEPEHHOE
MCMONb30BAHME.

1. Hoxumarite kHonky OyHKkuus, noka
Ha aucnnee He oTOBPA3UTCS 3HAYUOK
3awmTta ot geTen.

3amuraet nHaukaTop 3awmTa ot aeTeu.

2. Haxmure kHonky Isll OK ans
MOATBEPXKAEHUS.

BbicBeTUTCS MHAMKATOP 3alMTa OT AETEN.

Jns BbIkNtoYeHUs doyHKLMM 3aLLmUTA OT

JeTel NoBTOpPsNTE NpoLeaypy, NOKA He

MCYE3HET MHAMKATOP 3aLUMTA OT AETEW.

®DyHKkums OxnarkaeHue 6yTbinok

@yHkums OxnadkaeHne ByTbINOK MOXET
MCMOMNb30BATLCS /1S MOAAUM 3BYKOBOTO
curHana B HyxHoe Bpems. OHa MOXeT
OKA3aTbCsl MONE3HOW, HANPUMEP, KOTAd Mo
peLenTy TpebyeTcs OXNAXAATL TECTO B
TeYeHue onpeneneHHOro BpeMeHU, Unu
ecnun TpebyeTcsl HANMOMUHAHWE B Clyyae
ObICTPOrO OXMAKAEHMS HAMUTKOB.

1. Hoxumarite Bl kHonky®DyHKkuMs po Tex
Mop, MOKA He MOSIBUTCS 3HAYOK
OxnasxxpeHne OyTbINoK.

Ha aucnnee Taiimepa otobpasutcs Tekyliee

3HaueHue HacTporku (30 MUHYT).

2. HaxmuTte KHOMKWU perynupoBku

Temnepatypb! =l n , 4TOObI M3MEHUTE
3010HHOE 3HAYEHMe TaMepd B
untepsarne ot 1 go 90 munyt. Haxxmute

kHonky Il OK ans noareep>xkaeHus.
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MosBuTCS MHAMKATOP TaMMepa (MUH).

Mo okoH4YaHMKM 0BpPATHOTO OTCHETA MUTAET
3Ha4ok OxnaxaeHve OyTbINOK U BbIAAETCS
3BYKOBOM curHan. B ato Bpems nssnekure
NPOAYKTbI, KOTOPbIE ObINM MOMELLEHbI B
NpP1GOP A1 OXTIAXKAEHUS, U HOXKMUTE

kHonky IEM Knonka ®@yHkums ans
OTKIIO4EHUSsl 3BYKOBOTO CUTHANA U
OTKIIO4EHUS COYHKLIMIA.

[ns nameHeHus BpemMeHU B Te4eHune
OGpCITHOI'O OTCHYEeTA UMK No ero OKOH4YAHUU
HO>KMUTE OfHY U3 KHOMOK perynnpoBku

Temnepatypb! Bl unun .

DYHKLMIO MOXHO OTKITIOUUTb B M0G0
MOMEHT OBPATHOTO OTCYETA, MOBTOPUB
OMUCAHHbIE [ENCTBUS TAK, YTOBbLI UHAMKATOP
OxnaxaeHune GyTbinoK norac.

®DyHKumus BeHTunsropHoe oxnaxkaeHue

XonoaunbHoe oTaeneHme OCHALWEHO
BEHTUNSITOPOM, obecneunsaowmm BbicTpoe
oxXna>kaeHue NPoAyKToB U Nopaep>XaHue
bonee paBHOMEPHON TEMMEPATYPLI B
oTAeNneHnn.

1. Haxumaiite Ha kHonky Kl DyHkuus,
NOKA He BbICBETUTCS UHAMKATOP
BeHTtunstopHoe oxnoxkaeHue.

Ha Heckonbko ceKyHA 3aMUraeT MHAMKATOP

BeHTtunstopHoe oxnaxkaeHue.

2. Haxxmure kHonky Il OK pgns
MOATBEPXKAEHMUS.

[MosiBuTCs MHamMkartop BeHtunstopHoe

OXJTCKAEHUE.

Ins BbiKnoYeHUs doyHKUMM NOBTOPSINTE

npoLlenypy, Noka He UCHE3HET UHAMKATOP

BeHTtunstopHoe oxnaxxaeHue.

CurHanusaums npesbilieHUs
Temneparypsbl

MoBbiWweHWe TemnepaTypbl B MOPO3UIbHOM
otgeneHun (Hanpumep, us-3a nepebos B
noaaye 3NeKTPONUTAHUS MU OTKPbITOM
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ABepLibl) COMPOBOXAAETCS BblAA4en
3BYKOBOFO CUrHANA, MUTAHUEM CUTHASIBHOTO
CBETOAMOAHOIO U MHAMKATOPA TEMMNEPATYPbI
MOPO3UIBHUKA.

[ns HaMKATOPA U 3ByKOBOTO CUrHAMA
HaxxmuTe mobyto kHonky. Ha aucnnee
TEMNEPATYPbI MOPO3UITBHUKA B TEYEHUE
HECKOSbKMX CeKyH[, 0TObpa3nTCs camoe
BbICOKOE JOCTUIHYTOE 3HAYEHME
Temneparypsbl. 3aTeM CHOBA 0TOBpPA3UTCS
3000HHOS TeMNepaTypal.

CuUrHanbHbIN MHAUKATOP NMPOAOIIKUT MUTATb
[0 BOCCTOHOBJIEHUSI 3040HHOM
Temneparypsbl, a 3aTeéM NOracHerT.

E>xepHeBHOE UCMONb30BAHUE

A BHUMAHME! Cm. rassl,
copepxawme CeeaeHns no
TEeXHUKe 6e30nacHoOCTU.

MpuHapne>xHocTn

®Dopma ans sauy,

BaHHOuKM ans
Ky6uKOB Nibaa

16

Mpenynpe>xaeHue o6 oTkpbiToM ABEpLEe

Ecnu nBepua octaeTcs oTKpbITOM NPUMEpPHO
B TEYEHWE 5 MUHYT, BKITIOYOETCS UHAMKALIMS
OTKPbITOM ABEPLibl, O CUTHAMNBHBIN
WHAMKATOP HAYUHAET MUTATb.

Mocne 3akpbIBAHMS ABEPLbI CUTHANM3ALMS
BbIknoyaetcs. Bo Bpemst pabotbl
CUTHONMU3ALMU €€ MOXKHO BbIKITIOUUTb,
HOKOB NIOBYIO KHOMKY.

AkkymynsTopsl
xonopa

nePeABM)KHbIe MNOJIKH

©
©

Ha crenkax XonoaunnbHUKA YCTAQHOBINEH pan
HanNpaenaoLWUX, NO3BONAKOLWLWUX MO
KeNAaHUIO pasmeLlaTb NMoJiku 13
6€30CKOMOYHOro CTeKna.
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A NPEAYNPEXXAEHUE Y1o6b!
6bina obecneyeHa NPABUIbHAS
LMPKYnsiumsi BO3AYXA, He
CHUMQIATE CTEKIISIHHYIO MOSIKY,
POCMONOXEHHYIO HAA ALMKOM
0J1s OBOLLEN.

Monka pns 6yTbinok

Ynoxwute GyTbinku (ropnbiwkamu k cebe) Ha
NpPeaBapUTENbHO YCTAHOBIIEHHYIO MOMKY.

@ Ecnvn nonka ycraHosneHa B
FOPU30OHTANBHOE MOOXEHUE,
MO>HO KIACTb TOMBKO 3aKPbITble
OyTbinKu.

pODP= ©

Monky ans GyTbINOK MOXHO HAKMOHUTb, Ans
TOrO YTOObI XPAHWUTbL B HEW OTKPbITbIE
OyTbinku. [ns atoro nepensuHbTe NepegHve
3auenbl NMOMKW HO OAMH YPOBEHb BbILLE
3Q0HUX.
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PasmelueHue HaBeCHbIX ABEPHbIX MOJNTOK

Y106b1 06eCrneunTs BOSMOXHOCTL XPAHEHMS
YNOKOBOK MPOAYKTOB PA3MUYHbLIX PA3MEPOB,
HABECHbIE MOMKW ABEPLIbI MOXHO
Pa3MELLATb HO PA3HOM BbICOTE.

Yrobbl nepectaeuTb Nosky, LercTByiTe
cnepylowmm obpa3om: MeASIEHHO MOTSHUTE
HABECHYIO MOJIKY, MOKA OHA He
BbICBOOOAMTCS, O 30TEM YCTAHOBUTE €€ HA
HY>XHOE MecTo.

Swurku ans osowen

B a1vx swmkax cnepyet XpaHuts dopyKTbl U
OBOLUM (CM. PUCYHOK).
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Beumnaropnoe oxniaxKaeHue

\\

YCTPOICTBO BKIIOYAETCS COMOCTOATENBHO MO
Mepe HeOOXOAMMOCTH, HaMPUMEP, C LIENbIO
ObICTPOro BOCCTOHOBNEHWS TEMMEPATYPbI
nocne oTKPbIBAHUS ABEPLIbI UMK B YCITOBUSX
BbICOKOM OKPY>KAIOLWWEW TEeMNEPATYPbI.

BeHtunstop pabortaert Tonbko
npw 30KpPbITOM ABepLe.

BeHtunstop BknoyaeTcs B crnepyowmx
cnyyasx:

* KOraa BKoYeHa doyHKums Mokynku -
BEHTUNATOP PABOTOET B TEYEHME BCETO
BpemeHu paboTbl doyHKuUmK Mokynku

* KOrAA TEMMNEPATYPd OKPYXKAOLWEro
BO3ayxa npesbiwaet 32°C.

* KOTAQ OTKPbIBOHWE ABEPLbI HETATUBHO
B/IUSIET HO TEMNEPATYPY B XONOAWILHOM
otaeneHun

@ Ecnu doyHkums Brnouaetcs

OBTOMATUYECKM, UHANKATOP
BeHTtunstopHoe oxnaxkaeHue He
oTtobpaxkaetcs.

Ecnu doyHkums Bknoumnack
OBTOMATUYECKM, €€ BbIKIIOUYEeHUE
HEBO3MOXHO. BeHTunstop
OTKITIOYUTCS CAM.

[ns BKMIOYEHUS YCTPOUCTBA BPYUHYIO CM.
Masy «®yHkums BeHtunstopHoe
OXMNAKAEHUEN.

3OMOPO)KMBOHMe CBEXXUX NPOAYKTOB

MOpO3VIl'II:HO€ oTaeneHne npegHasHa4YeHo
Ang 3aMOPAXXUBAHUA CBEXUX MPOAYKTOB U
Anga NpoAOSKUTENBHOIO XPAHEHUs
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30MOPO>XXEHHbIX NPOAYKTOB, A TAK>XKe
MPOAYKTOB rMyOOKON 3aMOPO3KHK.

[ns 3aMOpPaXXMBAHMS CBEXMX MPOAYKTOB
BKrounTe doyHkumio beictpoe
30MOPOXMBAHUE HE MeHee, Yem 3a 24 yaca
0O 30KNOAKM MOANEXALLMX
30MOPAXKMBAHUIO NMPOAYKTOB B
MOPO3UIbHOE OTAEMNeHue.

Monoxwute noanexame 30MOPAXKNBAHUIO
CBeXHne npoaykTbl B BepxXHee otaeneHune.

MakcuMmanbHoOe KonmMyecTso npoayKToB,
KOTOpOE MOXeT ObITb 3AMOPOXEHO 3a 24
4Yaca, yKAasaHo Ha Tabnmyke ¢ NAacnopTHbIMU
AOAHHbIMMU, pClCI'IOJ'IO)KeHHOFI BHYTPU
XonogunbHUKA.

Mpouecc 3amopaxkmBaHus 3aHumaert 24
YaCA: B TEYEHWE ITOTO BPEMEHU He
nobaBnsiiTe HOBbIE MPORYKTbI A4S
30MOPAXKUBAHMS.

Yepes 24 vyaca, korga npouecc
30MOPOKMBAHUS 30BEPLUMTCS, BbIKITIOUUTE
dpyHkumto beicTpoe 3amopaskusaHue (cm.
masy «®yHkuus beictpoe
30MOPAXMBAHUEY).

KaneHpapb 3amopa>kuBaHus

A o™ A
1-2 3-4 3-6 3-6 3-6

&2

3-6 10-12 10-12

™R
AW

10-12

Cumeonbl YKQA3bIBAKOT HA PA3MNYHbIE TUTMbI
30MOPOXEHHbIX NMPOAYKTOB.

Lincopb! ykasbIBAIOT Bpemst XPAHEHUs B
MeCsILLIOX COOTBETCTBYIOLLMX TUMOB
30MOPOXEHHbIX NpoaykToB. Kakas us
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YKQ3QHHBIX BEMIMYMH CPOKA XPOHEHUs!
(BEPXHSIA MU HUXKHSIS) SBRISIETCS
LEeViCTBUTENbHOM, ONpesenseTcs Ka4eCcTBOM
NpoayKTOB 1 06PABOTKOM, KOTOPOU OHU
MOABEPINUCH Nepes 3aMOPOXUBAHUEM.

XdeeHMe 3AMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB

Mpu nepBom BKNIOYEHUM XONOANUNBHUKA UK
rocne nNpoaoMKUTENBHOMO NEPUOAd, B
TeYEHUe KOTOPOro OH He UCMOMNb30BANCS,
nepen Tem, Kak NoMeLLATb B MOPO3UIIbHOE
oTaeneHne NpoayKTbl, AAWTE XONOAUIBHUKY
nopabotars xots 661 12 Yacos npu
BKITIOYEHHOM pexknume beictpoe
30MOPAXMBAHKE.

@ Mpw cnyyainHom
PA3MOPAKUBAHUM MPOLYKTOB,
Hanpumep, npu cboe
3NEKTPONUTAHUS, €CNU
HAMpPS>KEHME B CETM
OTCYTCTBOBASIO B TEYEHUE
BPEMEHW, MPEBLILIAIOLLETO
ykasaHHoe B Tabnuue
TEXHUYECKUX AAHHBIX «Bpemst
MOBbILEHUS TEMMNEPATYPbI»,
PA3MOPOXKEHHbIE MPORYKTbI
cneayert BbICTPO yrnoTpebuts B
MULLY UM HEMELNIEHHO
NoJBEprHyTb TEMIOBOM
06paboTke, a 30TEM NMOBTOPHO
3aMOPO3UTL (MOCHe TOro, KAK OHM
OCTbIHYT).

OrtrausaHue

30MOpPOXKEHHbIE NPOAYKTHI, BKIOYAS
npPoAyKTbI rMy6oKoW 30MOPO3KK, Nepen,
MCMOMNb30BAHUEM MOXXHO PA3MOPOKMBATL B
XOMNOAUIIBHOM OTAENEHUU UITN MPK
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KOMHOTHOW Temneparype, B 30BUCUMOCTU OT
BPEeMeHU, KOTOpOe NMeeTCsa HA BbIMOJIHEHUE
3TOW onepauuu.

ManeHbkue Kycku MOXHO rOTOBUTb, AaAXe
HE PO3MOPAXKMBAS, B TOM BUAE, B KOKOM OHU
B3SITbl U3 MOPO3UILHOTO OTAENEHMSI: B 3TOM
Cryyae NpoLecc NMPUroToBEHUS ML
3aMMeT 6onblue BpemeHu.

WUsrotoenenue kybukos nbaa

JaHHbIN NpMbOP OCHALLEH BAHHOYKOW Anst
NPUroToBreHus KyObMKoB nbaa.

1. HanonHurte BaHHOUKY BOAOMN.
2. lMNomecTute ee B MOPO3UIIbHOE
otaeneHune

A MPEAYNPEXXOAEHUE He
ucrnonb3ymnTe MeTanmyeckue
WHCTPYMEHTbI ANsi OTAENEHUS
BAHHOYKM OT JHO MOPO3UIIBHOTO
otaeneHus.

/\ NPEAYNPEXXAEHUE He
ucnonb3aynTte Nnpubop, ecnu y Bac
MOKPbI€ PYKU: OHWU MOTYT
MPUNUMHYTb K BHYTPEHHEN
MOBEPXHOCTU.

AkKyMynsTopbl xonoaad

B komnnekte nocraeku nmetotcs asa
AKKYMYTSTOPA XONOAA Afsi MOPO3UITBHUKA.
OHW yBENWMYMBAIOT BPEMSI COXPAHHOCTU
NPOAyKTOB B Clyyae c6os SNeKTPONUTAHMS
WK NONOMKMU MOPO3USTBHOM KAMEPbI.

A NPEAYNPEXXOEHUE He
BCKPbIBAWTE AKKYMYNSTOPbI
XONOAA U He Nente nx
copepxumoe.
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Mone3Hble coBeTbl

HopmanbHble 3Byku Bo Bpemsi pa6oTbi

Crepytolme 3Byku B xofe pabotsl npubopa
SIBMAIOTCS HOPMOSTbHBLIM SIBEHUEM:

Cnaboe >xypuaHue u bynbkaHbe,
UCXOfsLLME OT 3MEEBUKOB BO BPEMS
MPOKAYMBAHMS XNAAATEHTA.
XKyxokaHue u nynbcaums, ucxoasiume ot
KOMMPEeccopa npu npokayke
XMaaareHTa.

Peskoe notpeckuBaHue, ucxoasiuee
M3HYTPU NPUBOPA U BbI3BAHHOE
TENMOBbIM PACLIMPEHNEM (€CTECTBEHHbBIM
M HEOMACHbBIM dOU3UYECKUM SBIEHUEM).
Tuxoe wwenkaHbe perynsropa
TEMMEePATYpPbI NP BKIIOYEHUU U
BbIKIIOYEHUM KOMMPECCOoPal.

PekomeHaaLMKU No 3KOHOMUM
3NeKTpO3HEeprum

Pexxum Eco / 3HaueHue no ymonyaxuio
COXPAHSIET CBEXME Y 3OMOPOXEHHbIE
NPOAYKTbI, 5KOHOMSI MPU 3TOM
3MEKTPO3HEPTUIO.

Ortpenenve ans cBeXuX NPOAyKTOB
(xonogunbHoe otaenexue):
MakcumanbHas s3HeproadodoekTMBHOCTb
LAOCTUrOETCS YCTAHOBKOM BbIABUXHbIX
SILLMKOB B HUXHYIO 4aCTb Mpubopa u
POBHOMEPHbIM PACMPEAENEHNEM MOMOK.
PacnonosxeHue aBepHbIX NONoK He
BIUSIET HO 3HepronoTpebneHve.
OrtpeneHve ans 30MOPOXXEHHbIX
NpPoAyKTOB (MOPO3UNBHOMO OTAENEHUE):
OpraHusaums BHYTPEHHEN KaMepbl
npubopa obecneunBaeT oNTUMANbHOE
UCMOSb30BAHUE 3MIEKTPOSHEPIUM.

He ynansnte akkyMynstopbl Xonoaa u3
KOP3WHbI MOPO3WILHOTO OTAENEHMS.

He oTkpbiBaiTe ABEPLY CITULLIKOM YACTO U
He Aep>KuTe ee OTKPbLITOM Aofblue
HeobXoAnMoro.
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PekomeHaauum no oxnakaeHuto
npoaykTos

He NomelLLanTe B XONOAUIBbHUK TeNmble
NPOAYKTbl UMK UCMIAPSIIOLMECS XMAKOCTH;
3aKpbIBAKTE UMK 3ABOPAYMBANTE
NPOAYKTbl, B OCOBGEHHOCTU €CNN OHU
MMEIOT CUIbHBIN 3aMaX.

pacnonaranTe NPoayKTbl TOKUM
06Pa30M, UTOObI BOKPYT HUX MOT
cBO6ONHO LIMPKYNMPOBATL BO3MYX.

PekomeHaaumm no oxna>kaeHuo

[NonesHble coBeTbl

Msco (Bcex TMnoB): nomelanTe B
NoaXomsLMI YNAKOBOYHbIA MATEPUAN U
KNaAuUTe HA CTEKISHHYIO MOJKY,
POCMONOXEHHYIO HAA ALMKOM Aflst
oBouen. XpaHute msco He bonee 1-2
OHew.

MpoaykTbl, NoaBeprwnecs Tennosomn
obpabotke u xonoaHble bnoaa:
HOKpPOWTE U XPaHUTE Ha No6oM norsike.
DpyKTbl ¥ OBOLLM: TILATENILHO MPOMOWTE
U MOMECTUTE B CMELMArbHbINA BbIOBUXHOMN
awmK. baHaHbl, kapTodpens, nyk un
YECHOK He OMKHbI XPOHUTLCS B
XOMNOAUNBbHUKE B HEYNOKOBAHHOM BULE.
Cn1BoYHoe MACro U1 Cbip: NoOMecTuTe B
CMeumarnbHbIi BO3AYXOHEMPOHULIAEMbIN
KOHTEeMHep, 3aBEPHUTE B QNIOMUHUEBYIO
cpornbry Unu nomnoxure B
MOMM3TUNEHOBbIN MAKET, YTOObI
MAKCMMAIbHO OFPOHUYMUTE KOHTOKT C
BO3YXOM.

ByTbinku: 3akpoiTe KpbIWKON U XPAHUTE
HQ iBEPHOM norke ans GyTbINOK Unu B
crorke ans 6yTbinok (ecnu npubop en
0bopyRoBaH).

PeKomeHnauuu Mo 3aMOPCa>KUBAHUIO

3amMopaXknBaiTe TONbKO
BbICOKOKAYECTBEHHbIE, CBEXME U
TWATENBHO BbIMbITbIE MPOAYKTbI.
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e JIns noBbiweHus 3dodoeKkTMBHOCTH
30MOPAXMBAHUS U PO3MOPAKUBAHMS
AenuTe NPoayKTbl HO HeGorbLne
nopuuu.

* 3aBOpaYMBANTE NPOAYKTHI B

QNIOMUHUEBYIO CPOTLIY WUMW MOMMUSTUIEH.

Mo3aboTbTech © TOM, YTOObI YNAKOBKA
ObINa BO3AYXOHEMPOHULIAEMON.

e Bo usbexaHue Harpesa yxe
30MOPOXXEHHbIX MPOAYKTOB HE KNaanTe
NPSIMO PSAOM C HUMW CBEXME
HE3AMOPOXEHHbIE MPOJYKTbI.

e [locTtHble NPOAYKTbl COXPAHAIOTCA ny4Lie

1 ponblue, Yyem xxuptbie. Conb
COKPALLOET CPOK XPAHEHUS NPOAYKTOB.
* He ynotpebnsire kybuku nbaa un
dopykTOBLIN Nleq cpasy nocne
U3BNEYEHUS U3 MOPO3UIBHUKA.
CyluecTByeT onacHOCTb 0BMOPOXKEHUSI.

*  Y1OObl KOHTPONUPOBATL CPOK XPAHEHMS,

peKoMeHyeTCs yKa3bIBATL AATY
30MOPAXKMBAHUS HO KAXKAOM YMOKOBKE.

Yxop u ouncrtka

BHUMAHME! Cm. rnassl,
copep>xawme CeeneHus no
TEXHUKe 6e30MnacHoCTU.

O6wue npepynpe>xaeHus

/\ NPEAYNPEXIEHWE MNepen
BbIMOMHEHMEM KAKUX-TMOO
onepaLmii Mo YACTKE UNK yxody
30 MPUOOPOM BbIHLTE BUIKY
CEeTEBOrO WHYPA U3 PO3ETKM.

@ XonoaunbHbIN KOHTYP AAHHOTMO
npubopa coaepxut
YrneBoOfopPOAbI, MO3TOMY
TeXHUYeckoe 06Cny>KMBAHME U
nepe3apsaka AOMKHbI
BbIMOJTHSTLCS TONBKO
OBTOPU3OBAHHBIM CMELMATIUCTOM.

21

PekomeHaaumu no xpaHeHUo
30MOpPOXKEHHbIX NPOAYKTOB

* Y6eputecsh, 4TO NPOAYKTLI
MPOMbILLNIEHHOW 30MOPO3KN XPAHUIUCH Y
MPOACBLA B AOMKHbIX YCIOBUSIX.

*  ObecneybTe MUHUMATLHBIW UHTEPBAN
BPEMEHU MeXay NpruobpeTeHnem
30MOPOXKEHHBIX MPOAYKTOB B MArA3UHE U
UX MOMELLEHNEM B MOPO3UIIbHOE
oTAeneHne XonoanbHUKA.

* [Mocrne pasmMopaXxMBaHUs MPOAYKTbI
ObICTPO MOPTATCS U HE MOANEXAT
NMOBTOPHOMY 30MOPCXXMUBAHMIO.

* He npesbiwaiTe Bpems XpPAHEHWS,
YKQA3QHHOE U3roTOBUTENEM MPOAYKTOB.

* He xpaHuTE B MOPO3WUILHOM OTAENEHNUM
KMAKOCTU B CTEKMSIHHBIX KOHTEUHEPAX,
T.K. OHU MOTYT MOTPECKATHCS.

MpuHaanexHocT 1 fetanu
nNpubopa He NoANeXaT MOMKe B
NOCYAOMOEYHOW MOLLMHE.

OuucTKa BHYTPEHHUX NOBEPXHOCTEN

Mepen nepebim BKNOYEHWEM Npubopa
BbIMOMTE €ro BHYTPEHHWE MOBEPXHOCTU U
BCE BHYTPEHHUE NPUHANIEXHOCTH TENNTON
BOAOW C HEMTPASbHBIM MbITOM, YTOObI
YIOONUTb 3AMAX, XAPAKTEPHbIN Ans HeAABHO
M3roTOBNEHHOTO M3AENMs, A 3aTEM
TIWATENBHO MPOTPUTE UX.

/\ NPEAYNPEXXAEHUE He
UCMONb3ynTe MOIOLLME UK
abpasuBHbIE CPeacTBaA U
OYMCTUTENM HA OCHOBE XJIopa
WM HO MOCTISIHOW OCHOBE, T.K.
OHU MOTYT MOBPEeaANUTb NOKPbITNE
I'IOBerHOCTele XONnoaunbHUKA.
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Mepuoanyeckas uncrka

/\ NPEAYNPEXXAEHUE
3anpeLaeTcs BbITATMBATH,
nepemeLLaTb UM NOBPEXAATb
Kakue-nnbo Tpy6KuM U (1nun)
Kabenu, HOXoAsWMECS BHYTPU
npubopa.

A TMPEOYMPEXKIEHVE He
.IlOﬂchGFITe noBpeXxaeHus
XOonoauibHOro KOHTypPd.

Mprbop HEOBXOANMO PEryNSIPHO YNUCTUTB:

1. Ouuwalite BHYTPEHHUE NOBEPXHOCTU U
MPUHAANEXHOCTU C MOMOLLBIO TEMON
BOJb! U HEMTPANBHOTO MbINd.

2. PerynspHo nposepsiite u npotupaiite
YNOTHEHUS ABEPLibI, YTOObI 06ecneunts
YMCTOTY U OTCYTCTBUE 3ATPA3HEHUN.

3. OnonocHuTe YncToM BOJOM U BbITPUTE
HACYXO0.

4. B cnyyae HAnNUuus JOCTyNa oYuwanTe
KOHJEHCATOP U KoMnpeccop,
POACNONOXeHHbIe € 30HEN CTOPOHbI
np1bopa, NPy MOMOLLM LLETKK.
3ta nosbiwaet 3dpdoeKTMBHOCTL PABOTHI
npubopa 1 CHUXKAET noTpebneHne
3NEKTPOSHEPrUN.

PC|3MOpO)KMBC|HMe XosfioaunbHUKA

)

Mpy HOPMANBHBIX YCNOBUSX SKCMYATALMM
yIOONeHUe UHes C UCMIAPUTENS XONOAUITbHOM
KAMEpPbI MPOUCXOANT ABTOMATUYECKM MPU
KOXKLOM BbIKMIOYEHUM Komnpeccopa. Tanas
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BOJA CIIMBOETCS B CMELMASbHbIN MOAAOH,
YCTOHOBEHHBIN C 30AHEN CTOPOHbI
npubopa HAL KOMMPECCOPOM, FAE OHA
ucnapsercs.

Heobxoanmo perynsipHo npouumwaTs
CIIMBHOE OTBEPCTUE, HOXOAsLEeCs B
cepenuHe KaHANa XonoaunbHoro
OTAENeHus, BO M3bexkxaHmne HaKonneHus
BOJbl M MOMOACHMUS KAMNesb HA Haxoaswmecs
BHYTPU NPOBYKTHI.

Ins 7ol 30aQ4M NpeaHA3HAYa WeTKa s
TPY6KM, KOTOPAS HOXOAUTCS B MAKETe C
aKCeCcCyapamm.

Pasmopa>kuBaHne moposunbHUKA

MoposunbHoe oTaeneHne ocHALLEHO
doyHKUMEN yaaNEeHWs Hanean. D10 3HAYUUT,
4To NMpU pabote NPUBOPA HU HA
BHYTPEHHUX CTEHKAX, HU HO MPOAYKTAX He
06pa3yIoTCs HOPOCTbI HANEAMU.

MepepeiBbl B 3KCNNYyaTaLUm

Ecnv npubop He Byner ncnonb3oBaTbCs B
TeYEeHUe ANUTENLHOTO BPEMEHU, NpUMUTE
crepytolme Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTU:

1. Orkniounte npmbop ot cetn
3NEKTPOMUTAHMUS.

2. VisBnekute 13 HEro Bce MPORYKTbI.

3. Bbimoiite npubop u Bce
NPUHAANEXHOCTM.

4. OcraBbTe ABepLbl NPUOTKPBITHIMU,
4TOBbI NPEROTBPATUTL NOSBNEHUE
HENPWUSATHOTO 3aMaxad.

/\ NPEAYNPEXXAEHUE Ecnu
Tpebyetcs, utobbl Npubop
npogomkan paborats,
nonpocute Koro-nmbo nposepsiTb
€ro Bpems OT BPEMEHMU, YTODbI He
LOMYCTUTb MOPYYN HOXOOSALMXCS B
HEM NPOJYyKTOB B Criydae
OTKITIOHYEHUS SNIEKTPOSHEPTUM.
PekomeHayeTtcs BKoUMTb
doyHkumio Otnyck.
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Mouck u YCTpAHEeHUue HeMCﬂpOBHOCTeﬁ

A BHUMAHMUE! Cm. rnassl,
copepxawme CeepeHus no
TexHuKe 6e30nacHoCTy.

Yro penarb, ecnu...
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npuYnHa

PeweHue

Mpubop He pabortaer.

Mpubop BbikNOYEH.

Bkniounte npubop.

Mpubop He pabotaer.

Bunka wHypa nutaHus He
BCTABMEHA KAK crneayeT B
po3eTKy.

Kak cnepyert BctaBbTe BUNKY
WHYPA MUTAHUS B PO3ETKY.

Mpubop He pabortaer.

OrcytctBYyeT Hanps>KeHne
B pPO3eTKE 3MEeKTPOnuUTa-
HUS.

MoakniouunTte K 3TON CeTEBOM
posetke gpyron npubop. O6-
patmrech K KBANMAoULMPOBOH-
HOMY 311EKTPUKY.

Mpubop nsnaet cunbHbIN
WYM.

Mpubop He yctaHoBneH
LOMKHbIM 06paA3OoM.

MposepbTe, ycTonumeo nu
crout npubop.

BkntoyeHa 3BykoBas Unu BU-
3yQsibHAS CUTHANU3ALMS.

Mpubop 6bin BkMtOYEH HE-
LOABHO, UK TeMNeparypa
No-npe>XHeMy CIIMLIKOM
BbICOKQ.

Cm. «OnoselleHne o BbICOKOMU
Temneparype».

BknioueHa 3ByKOBQS UNU BU-
3yanbHAsa cMrHanunsauus.

[HBepua octaBneHa oTkpbI-
TOMN.

3akporte aeepuy. Cm. Masy
«CurHanmsaums oTKpbITON
ABEpLbI».

BkntoueHa 3BykoBas Unu BU-
3yQnbHAS CUTHANU3ALMS.

Temnepartypa BHYTpY Npu-
60pa CNULLIKOM BbICOKASI.

O6partuteck k kKBanudomumpo-
BAHHOMY 3MEKTPUKY WUIU B
ONVKANLLNIA ABTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHbIN LIEHTP.

Ha aucnnee temnepartypesl
BMECTO LIMAOPOBOTO 3HAaYe-
HUs OTOBPAXKAETCS CUMBOST B
BUIE KBAAPATA UMK MPSIMOY-
ronbHUKA.

HeuncnpaseH natunk tTem-
nepaTypbl.

O6patutecs B 6GnvxanLLmin as-
TOPW3OBAHHbIV B CEPBUCHbIN
LIeHTP (cucTema oxnadkaeHus
OyneT 1 ganee NOAAEPXKMBATL
HU3KYIO TEMNepaTypy npoayk-
TOB, OHAKO PETyNUPOBATHL
Temneparypy OyaeT HeBo3-
MOXKHO).
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fnpuYnHa

PeweHnue

Jlamna ocBelueHns He ropur.

Jlamna HaxopuTcs B pexu-
Me OXMAAHMS.

3akporTe 1 CHOBA OTKpoOWMTE
asepuy.

Jlamna oceelleHus He ropwur.

Namna neperopena.

Ob6patuntecs B GNVXKANLWINIA OB-
TOPU3OBAHHbIN CEPBUCHbIN
LieHTPp.

Komnpeccop pabotaet He-
npepbIBHO.

HeBepHo 3a80HO 3HAYEe-
HWe TeMnepaTypsl.

Cm. Masy «Onucaxune pabo-
TbI».

Komnpeccop pabotaer He-
npepbIBHO.

OnHoBpemeHHO Obino pas-
MELLEHO CITULLKOM MHOTO
MULLEBbIX MPOAYKTOB.

MonoxxanTe HeCKomNbKO YacoB,
a 3aTeM NpoBepbTe Temnepa-
Typy CHOBQ.

Komnpeccop pabotaet He-
npepbIBHO.

Crmwkom Bbicokast Temne-
paTypa BO3AyXA B Mome-
LWeHUu.

CM. KIMMOTUYECKMI KNACC B
TABMYKE C TEXHUYECKUMU
OOHHbIMWU.

Komnpeccop pabotaer He-
npepbIBHO.

Mono>eHHble B npubop
nuULLEeBble NPOAYKTbI Obinu
CNMULLKOM TEMbIMMU.

Mpexane Yem NONoOXuTb NuLle-
Bble MPOAYKTbI HO XPOHEHME,
AQNTE UM OCTbITb IO KOMHAT-
HOM TemneparTypsl.

Komnpeccop paboraer He-
NpPepbIBHO.

[Bepua He 3aKpbITa KAK
cnepyer.

Cm. «3akpbiBaHKE ABEPLbI».

Komnpeccop pabotaer He-
npepbIBHO.

BknioueHa doyHkums Bbi-
CTPOe 3aMOPAKUBAHKE.

Cm. Masy «DyHkums beictpoe
30MOPAXKMBAHKE.

Komnpeccop paboraer He-
npepbIBHO.

BkntoueHa doyHkuums MNo-
KyTKu.

Cm. Tnaey «®yHkuwms Mokyn-
Ku.

Komnpeccop He Bkntouaertcs
Cpasy nocrne 3anycka doyHK-
umu beictpoe
30MOPAXMBAHME UMK nochne
M3MEHEHWs TeMnepaTypsl.

10 HOpPMaAIbHOE aBlieHNe.
OHo He sBnsieTcs Heuc-
NPABHOCTbIO.

Komnpeccop BKIo4aeTca ve-
pe3 onpepeneHHoe Bpems.

Komnpeccop He Bkntoyaercs
Cpa3y nocre 3anycka doyHk-
umm lMokynku unm nocne us-
MEHEeHUs TeMnepaTypbl.

37O HOPMATLHOE SIBMIEHME.
OHO He sBRseTCs Henc-
MPABHOCTLIO.

Komnpeccop Bkntoyaercs ve-
pes onpeneneHHoe Bpemsl.

Bopa crekaer BHYTPb XOno-
AUNbHUKA.

Muwesble NpoayKTbl Me-
LIQIOT BOAE CTEKATb B BO-
LBOCOOPHMK.

y6eﬂ.MTer, YTO NULEBbIE NPOo-
AYKTbl HE KACAtoTCa 304Hen
CTEeHKMWU.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fnpuYnHa

PeweHnue

Ha non teyer Bopa.

Cbpoc Tanou Boabl He noa-
CoefuHeH K NOLAOHY UCMa-
puTens, PAcnonoXeHHOro
HOL KOMMPECCOPOM.

HanpasbTte cbpoc Tanoi ol
B MOAAOH UCTapUTENS.

HeBo3moxxHo 30407k TeMne-
parypy.

BkntoueHa doyHkums Mo-
KYMKW.

Bbikniounte doyHKUMIO
Mokynku unu nopo>xxanTte, Noka
OHQ He BbIKITIOYUTCS OBTOMATH-
Yyecku, d Nocrne 3Toro 3aaanTe
tTemneparypy. Cm. (naey
«DyHkums Mokynkum».

HeBo3moxxHO 3040Tb TEeMMne-
parypy.

BknioueHa doyHkums Bbi-
CTPOE 3aMOPAXKMUBAHUE.

Bbikniouunte doyHkumio bbi-
CTPOE 30MOPOXXMBAHUE WIN
NOJOXANTE, MOKA OHA HE Bbl-
KIMIOYNUTCS ABTOMATUYECKU, A
nocne 3Toro 3afanTe Temnepa-
1ypYy. C™. Mnasy «®DyHkums Bbi-
CTPOE 30MOPUXUBAHUEY.

Ha ancnnee noseutcs
DEMO.

Mpubop Haxoautcs B Ae-
Mopexume.

Hadkmute Ha kHonky OK u
yAepXuBaiTe ee Npudnmnsm-
tenbHo 10 cexyHa, noka He
MPO3BYYMT LJIMHHBINA CUTHAT, A
OMCMIEN HO KOPOTKOE BPEMS
He MoracHer.

Temneparypa BHyTpM Npu-
60opa crmwKom Huskas/
CIULLKOM BbICOKQS.

HeeepHo 3anaHa Temne-
paTtypa.

3apaiite 6onee Bbicokyo/
Oonee HU3KYIO TEMNEPATYPY.
Bkniounte BeHTUNATOP.

Temnepartypa BHYTpY Npu-
6opa crnWKOM H13Kas/
CIULLKOM BbICOKQS.

IBepua He 3aKpbITA KAk
cnepyer.

Cm. «3akpbiBaHME ABEPLbI».

Temneparypa BHyTpM Npu-
6opa cnuwKom Huskas/
CIULLKOM BbICOKQS.

CrivwwKkom BbICOKAs Temre-
pPATYpPa NULEBBIX NPOAYK-
TOB.

Mpexpe Yem NONOXMUTb NULLE-
Bbl€ NPOAYKTbl HO XPOHEHME,
LAWTE UM OXNTOAUTBCS A0 KOM-
HATHOW TEMNEepPATypbl.

Temnepartypa BHYTpY Npu-
6opa CrnWKOM H13Kas/
CIULLKOM BbICOKQS.

OpHoBpemeHHO 6bIno pas-
MELLEHO CITULLKOM MHOTO
MULLEBBIX NPOAYKTOB.

OJJ.HOBpeMeHHO 30KNaabIBANTE
MeHbllee KOnn4yecTso nuulie-
BbIX MPOAYKTOB.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npuYnHa

PeweHnue

Temnepartypa BHYTpU Npu-
6opa cnuwKom Huskas/
CITULLKOM BbICOKQS.

CruvwKkom 4acTo OTKpbIBA-
nack ABepLa.

OrkpbiBaiiTE ABEPLY TONBKO
no HeobXxoaNMMOCTU.

Temnepatypa BHYTpY Npu-
60pa CNULWKOM HU3Kas/
CIULLKOM BbICOKQS.

BknioueHa doyHkums Bbli-
CTPOE 3aMOPAXMBAHKE.

Cm. Masy «PyHkums Beictpoe
30MOPOXMBAHUEY.

Temneparypa BHYTpU Npu-
6opa cnuwKom Huskas/
CIULLKOM BbICOKQS.

BknioueHa doyHkums MNo-
KYMKM.

Cm. Masy «@yHkums MNokyn-
K.

Temneparypa BHyTpM Npu-
60pa cnWKOM Huskas/
CNALIKOM BbICOKOS.

BHyTPM Nnpubopa otcyT-
CTBYET LIMPKYSLIMS XOMoa-
HOTO BO3AYXQ.

Y6eautecs, Yto BHYTPU NpHbO-
PA LMPKYNMPYET XONOAHbIN
BO3AYX.

Ha 3apHelt cteHke xono-
OWUMBbHUKA CITULIKOM MHOTO
CKOHAEHCUPOBAHHOM BOAbI.

Crmwkom 4acto oTKpbIBa-
nace nBepLa.

OrtkpblBaliTE ABEPLY TONBLKO
no HeobXOANMOCTHU.

Ha 3agHen creHke xono-
OUNBHUKA CAIVLLKOM MHOTO
CKOHAEHCUPOBAHHOM BOfbI.

IBepua 6bina 30KpbITA He
MOSTHOCTBIO.

y6e.I1MTer, YTO ABepud NonHo-
CTblO 3dKpbITA.

Ha 3anHel cteHke xono-
AOUNBbHUKA CITULLKOM MHOTO
CKOHIOEHCUPOBAHHOM BOAbI.

XpaHswmecs npoasyKTbl He
©ObInn 3aBEPHYTHI.

Mepen pasmelueHnem B Npu-
6ope npomyKTbl 30BEPHUTE UX
B NOAXOAALLYIO YNAKOBKY.

[Bepua oTKpbIBAOTCS C TPY-
LOM.

BbI nonbitanuck oTkpbITh
nBepLy cpasy nocne ee
30KPbIBAHMS.

Henaiire naysy B HeCKONbKO
CEKYHA MEXJY 3aKPbIBAHUEM U
MOBTOPHbIM OTKPbIBAHUEM
nBepLibl.

0]

Ecnu Bel npoBepunu Bce
nepeyncneHHoe Boille, o npubop
no-npexHemy He pabotaet

DTOT 31IEMEHT OCBELLEHUS MOANIEXUT 3aMEHE

LOMKHbIM 06pasom, obpaTtutech

B OBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHbIN
LeHTp. Mx cnucok npuseaeH B 1.
KOHLe HacTosero Pykosoactea. 2.

3ameHa namnbl

Mpubop obopynosaH cBETOAMOAHOM
NIAMMON ANUTENBHOTO CPOKA Cry>ObbI.

TONbKO B cepBUCHOM LeHTpe. ObpaTutecs B
COBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP.
3akpbiBaHue ABepLbl

[Mounctute ynnotHeHus asepubl
Mpu HeobxoaMMOCTH oTperynupyiTe

asepuy. CM. ykasaHus no coopke.
3. MMpu HeobxoaMmoCTM 3ameHUTe
HENPUroaHble YNIoTHEHUs ABEpUbI.

O6patuteck B ABTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.
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TexHuuyeckue ACGHHbIEe
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Kareropus nzpenus

Tun uspgenus

XonoaunbHuk - Mopo3unbHKK

Tvn ycTaHoBKM

Tonbko BCTpanMBaembli

HassaHne mogenu

BFRC ISAN 19261 SS

Pasmepbi npubopa

Bbicota 1772 mm
LLnpwuHa 540 mm
my6uHa 549 mm
MonesHbin o6bem

XonoannbHuk 192 Jlutp
Mopo3surbHuk 61 Nutp
Cucrema pasmopa>KMBaHUS

XonopunbHuk aBTO
MoposunbHumk aBTO
Yueno 3sesn
Bpems noBbIlweHWs TemnepaTypbl 21 yacsl
MpousBoanTENBHOCTL 3AMOPAXKMBAHMS 10 kr/24 4

Motpebnenue sHeprum

0,625 kBtu/24 4

YpoBeHb wyma 39 nb (A)
Knacc aHeproadpdpektrBHOCTH A+
HanpsxeHue 230-240B
Yacrota 50Ty
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TexHuyeckue LOHHbIE (BKMIOYAS CEPUMHBIN
HOMEp) YKO3aHbI HO TaBnMuKe ¢
TEXHUYECKUMM ACAHHBIMU HO NEBON CTEHKe
BHYTPM NpMBopa 1 B 3TUKETKE
3HeproadpdoekTUBHOCTY.
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OXPAHA OKPY>XAIOLLEM CPEQbI

Martepuarnsl ¢ cumBonom L/.\‘-) cnenyet
CAABATL HA Nepepabotky. [Monoxure
YNAKOBKY B COOTBETCTBYIOLIME KOHTEUHEPBI
anst cbopa BTopUYHOro cbipbs. MNpuHumas
yyactue B nepepabotke cTaporo
aneKkTpobbiToBOro o6opynoBaHus, Bl
NoMoraeTe 3aLLMTUTL OKPYXXALOLLYIO Cpeny U
3poposbe Yenoseka. He BbibpackiBarite

BMECTE C BbITOBbIMU OTXOLAMM ObITOBYIO

TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBONIOM b4
Mpnbop cnegyer [OCTABUTL B MECTO
PO3AEenNbLHOrO HAKOMNeHus U cbopa OTX0A0B
notpebnexus unu B NyHKT cbopa
MCMOMb30BAHHOMW ObITOBON TEXHUKW Aflst
nocrnenyiowemn yTunmsaumm.
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Knacc sHepretuueckow adodpektusHoctu B Poccuiickon @epepaunn: A+

seuns

737-5301, doakc +7 (495) 737-5324

www.ikea.ru

M3rotoeneHo B Utanum

XpGHMTb B CyXOM 30KPbITOM NMOMeLLueHUn.

lata U3roToBnEeHWs U3AENUs YKA3aHA B €ro CePUMHOM HOMEPE, Tae
nepBas LMAPPA HOMEPd COOTBETCTBYET NocnenHewn undppe rona
M3roTOBMEHMS, Q BTOPAS U TPETbs LMAPPbI — MOPSAKOBOMY HOMEPY
Heaenu. Hanpumep, cepuiiHbii Homep 14512345 osHauyaer, yto
u3genue 13rotToBneHo Ha copok nsitoi Hepene 2021 roga.

Uzrotosutens: MKEA odp Ceuaer AB, a/s 702, 343 81, DnbmxynbT,

JlMuo, ynonHoOMo4YeHHOe M3roTOBUTENEM HO AEWUCTBUS MPU OLIEHKe
cooteetcteus npoaykuum: OO0 "SnekTponioke Pyc", KoxxesHuueckui
npoesa 1, 115114, Mocksa; Ten.: 8-800-444-444-8, www.electrolux.ru

Mmnoprép: OO0 "UKEA TOPT", Poceus, 141400, Mockosckast
obnacrts, r. Xumku, Mukpoparion «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495)

Mo Bonpocam kauectea Tosapos MKEA obpaliaiitecs k npoaasLy:
OO0 “UKEA OOM”, Poceuns, 141400, Mockosckas obnactb, r. XMMKH,
Mukpoparion «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 666-2929,

FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapantun MKEA

[OpAHTUIHBIV CPOK ANst AAHHOTO U3AEenus
cocraensert natb (5) net. FapaHTus
HAYMHAET NEeUCTBOBATL B iEHb MOKYTMKU.
Mo>xanyncra, CoOXpaHsanTe Yek Kak
ropaTeep>aeHne doakTa 1 AATbl MOKYMKK.

Kem BbinonHsercs texo6cny>kusanme?

Texobcny>xunBaHue BbINoHAETCs
CEePBUCHbIM LIEHTPOM, ABTOPU3OBAHHbIM
komnaHuen IKEA.

Yro nokpbIBAET AAHHAS FAPAHTUA?

,D,(]HHCIH rapaHTUA NOKpPbIBAET
HEeENCNPABHOCTU UsnenuA, OGyCl'IOBJ'IeHHbIe
,IlereKT(]MVI KOHCTPYKUUU 1IN MATEPUANOB,
NPOSABUBLUMMUCA MOCIE €ro NOKynkn B

marasuHe MKEA. laHHas rapaHTus
OTHOCUTCS TOMBKO K CIy4asim GbITOBOrO
Ucnonb3oBaHus usgenus. Bee ncknioyeHus
YKQ3aHbI B MyHKTe «4TO He nokpbiBaeT
ACAHHOS TAPAHTUA?». B pamkax rapaHtum
npesycMaTpMBAETCS BO3MELLEHWE 3ATPAT,
CBSI30HHbIX C YCTPOHEHUEM
HeUCNpPaBHOCTEN, HANPUMEP 3aTPATbI HA
]PEMOHT, 3AMNACHbIE YOCTU, BbIMOMHEHNE
PabGOT 1 OPOXKHbIE PACXOAb! — NPK
YCIOBMU, YTO JOCTYM K TEXHWKE B LIENSX
PEMOHTA He 3aTPYAHEH U HEe BbI3bIBAET
CYLLECTBEHHbIX PACXOAOB U YTO
HEeUCNPABHOCTb BbI3BAHA AeCOEKTAMM
KOHCTPYKLIMW UM MATEPUATIOB,
NoKpPbIBAEMbIMW FAPAHTUEN. [pK AAHHBIX
YCINOBUAX MPUMEHUMbI COOTBETCTBYIOLME
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MeCTHblIe I'IpGBM]'IG 14 I'IpenI'IMCGHVIﬂ.
3aMeHeHHbIe 3anYacTi NepexoasT B
cobctBeHHocTb kKomnarnum MKEA.

Yro UKEA penaer, 4to6bl yCTPAHUTDL
HeucnpasHoOCTb?

CepsucHas cny>x6a, ynonHoMoYeHHast
komnaxuen MKEA, nsyuut nsgenuve u peluur,

NOKPbIBAETCS N Cy4an AAHHOW FTAPAHTUEN.

Ecnu Bynet pelero, uto usgenune nonagoet
nogj AeNCTBUE FAPAHTUM, TO CEPBUCHOS
cnyx6a MKEA vnv ee aBTOPM3OBAHHbIN
NapTHepP npouseeaet Mbo PEMOHT
HEeWCNPABHOTO M3aenus, NGO ero sameHy
TOKMM K€ W OHOMOTUYHBIM.

Yr1o He NnoKkpbIBAET AAHHAS rAPAHTUA?

¢ EcrectBeHHbIN U3HOC;

*  VYMbIWSIEHHbIE MOBPEXAEHUS UK
NoBpPeXAeHus BCrieAcTBue HebpexxHoro
obpatueHus, obycroBneHHbIe
HEBHMMATESNIbHOCTBIO, HeCOboaeHeM
MHCTPYKLMIA MO 3KCNNyaTaLmu,
HenNPOaBUINBHON YCTOHOBKOW UK
MOAKITIOYEHNEM K DIIEKTPUHECKON CeTU C
HAMpPs)XeHWEM, He COOTBETCTBYIOLLUM
TEXHUYECKMM TpeboBaHMAM Npubopa;
MOBPEXAEHWS!, BbI3BAHHBIE XUMUYECKUMU
UMK 3MEKTPOXUMUYECKUMU PEAKLMSMU;
noBpeXaeHus, 00yCrnoBneHHble
P>XABYMHOW, KOPPO3UEN UNK
BO3[EWCTBMEM BOAbI, B TOM YUCIE, HO HE
OTPAHWUYMBASCH STUM, MOBPEXAEHMUSI,
BbI3BAHHbIE MOBbILWEHHOMN XECTKOCTHIO
BOJbl, MOAABAEMOM B CETU
BOAOCHOG>XXEHUSI; NOBPEXAEHMS,
BbI3BAHHbIE OHOMQJIbHBIMU YCITOBUSIMU
oKpy>atoLen cpeabl;

* PacxoaHble maTepuansl U 3an4acTu, B
TOM yucne 6atapen 1 NamMnoYKu;

¢ [loBpexaeHus HedoyHKLMOHAMbHbIX U
LEKOPATUBHBIX AETAMNEN, HE BUSIOWMX
HO HOPMAIbHYIO PABOTY YCTPONUCTBA, B
TOM yucne nobble LAPANUHbI UK
BO3MOXHOE Pa3fiMyne B LBETE.

e CnyyanHble NoBpexXaeHus, BbI3BAHHbIE
NPUCYTCTBMEM MHOPOAHbIX MPEAMETOB
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1/Wnun BeLECTB, a TAKXE YMCTKOW Unu
YCTPAHEHUEM 3ACOPOB B doUNbTPAX,
CUCTEMOX CIIMBA MU LO3ATOPOX MOIOLLMX
CpencTs.

MoBpexaeHus crepyiowmx AeTane:
CTEKNOKEPAMMKU, AKCECCYAPOB, KOP3UH
ANs NOCYAbl U CTOMNOBbIX MPUOOPOB,
MOACIOWMX U CIIUBHBIX TPYO,
YMNOTHUTENEN, NOMI U NNAdOOHOB ANt
NAMM, SKPAHOB, PyYek, KOPMyca U YacTen
Kopnyca (371 AeTanu NonaaatoT nog,
AENCTBUE TAPAHTUM, TONBKO eCnn
CEPBUCHBIN LIEHTP NPEACTABUT
3aKIOYEHNE, YTO MPUYMHOM
noBpexaeHui Obin NPOU3BOACTBEHHbIN
6pak).

Cnyyaes, ecnu aedpekTsl He Gbinu
OGHAPY>KEHbI CNELMATNUCTOM BO BPEMS
BU3MTA.

Ha peMoHT, BbINOMHEHHbIN
HeyMnONTHOMOYEHHbLIMU 0BCTYXKMBAIOLLMMM
opraHusaLmMsiMm Mo
HEeOBTOPU30BAHHBIMU CEPBUC-
NapTHepPaMK, A TAK Xe C
MCMOSb30BAHMEM HEOPUTMHOSBHBIX
30MACHBIX YOCTEN.

Ha pemoHT BCneactBne HenpasunbHOM
YCTQHOBKM.

Ha nospexxaeHus, BO3HUKLLME MPU
HeObLITOBOM MCMOMNbL30BAHUM TOBAPA,
HanNpUmMep MCMonb3yloLMecs B
NPOdPeCcCOHANBHbIX LEMSIX UMM UHbIX
LiensiX, CBSA3AHHbIX C
NPeaNPUHUMATENBCKOW AEATENBHOCTLIO.
MoBpexxaeHus, BO3HUKLLME MPU
nepesoske ToBapa. Ecnu nokynarens
COMOCTOSTENBHO OCYLLECTBNSIET
TPOHCNOPTUPOBKY TOBAPA AOMOM MU MO
npyromy agpecy, MKEA He Hecet
OTBETCTBEHHOCTM 30 MOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME NPU NepeBoske. Tem He
MeHee, ecnu ycnyra foctaBkum 6bina
3akasaHa nokynarenem B MKEA, Bce
MOBPEXAEHMS, BO3HMKLLIKE NPU
nepeBo3Ke TOBAPA, MOKPbLIBAETCS
LOHHOW rapaHTUEN.

YCrnoBus BbIMOMHEHWS YCTAHOBKM
6biToBon TexHukun MKEA, 3a
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UCKIIOYEHMEM CIyHaEB, KOrAa
HeobXOAMMOCTb YCTAHOBKW BbI3BAHA
PEMOHTOM UMM 30MEHOMN HEUCTIPABHBIX
yacrei. [Mpum nokynke GbITOBON TEXHUKM B
MKEA ycnyra nepeBoHa4ansHom
YCTOHOBKM He BKIIOYEHA B CTOUMOCTb
ToBapa. Ecnn ynonHomoueHHbie MKEA
o6cny>K1BAOLWME OPraHU3ALMM UK
CBTOPU3MPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPSI
OCYLLECTBISIOT PEMOHT WU 30MEHY
GbIToBOrO NPUBOPA B COOTBETCTBUM C
YCNOBUSMU AHHOW FrAPAHTUM,
YMOTHOMOY€EHHbIe 06Cy XXMBAIOLLME
OPraHW3ALMKU UMK ABTOPU3UPOBAHHBIE
cepBuC-NapTHEPbI 0BA3yIOTCS NMPU
HEOBXOAMMOCTU BbIMOMHWUTL MOBTOPHYIO
YCTOHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO
6biTOBOrO NPMbOPA UNK BbITOBOrO
nprbopa, 3aMeHSIIOLWErO HEUCTIPABHbIN.

MpumeHUMoOCTb 3a0KOHOAATENBCTBA

KOHKPETHOM CTPAHbI

lapanTus, npepoctaensemas MKEA,
MONMHOCTLIO MOKPbLIBAET UMK AAXKE
NpeBbIAET BCe TPEOOBAHMSI MECTHOTO
30KOHOLATENLCTBA, KOTOPbIE MOTYT
OTNIMYATBLCS B PA3HBIX CTPAHAX.

30Ha AenCTBUS ANsg TEXHUKU, KYNSIEHHOW B
Poccun

JaHHOS rapaHTUs IPUMEHUMA TOMBKO K
TEXHWKe, KynneHHou B Poccuum.
O6s53aTenbLCTBA MO rAPAHTUAHOMY
0BCNYXXMBAHMIO OCTAIOTCS B CUNe
TONbKO, €CNn U3genue Obino
YCTOHOBIEHO C cOobnioaeHem
crnenytowmx TpeboBaHu:

*  TeXHUYEeCKuUX TPeBOBAHWN, MPUHSTLIX B
CTPOHe, rae KIIMeHT obpatuncs 3a
TOPOHTUMHBIM OBCITY>)KUBAHMEM;

*  NPABUI TEXHUKM GE30MACHOCTH,
NPUBEAEHHbBIX B UHCTPYKLIMSIX MO cOopke
1 B PYKOBOACTBE MOMb30BATENS.

CepBUCHbIN LIEHTP, ABTOPU3OBAHHbIN

UKEA
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Bbl MmoyxeTe 06palLaThCs K MOCTABLUMKAM
rapaHTuiiHbix ycnyr MKEA no cnepytowmm
BOMPOCAM:

1. TOPOHTUIHBIN PEMOHT;

2. PeKoMeHAaLMM U1 TEXHUYECKast
KOHCYNbTALMS MO YCTAHOBKE TEXHUKH,
kynneHHou B marasuHe NKEA, B
KyxoHHyto mebernb MKEA;

CepBUCHBIN LEHTP HE CMOXET AaBATbL

PEKOMEHAALMM MO CeayoLMM

BOMPOCAM:

* BOMPOCHI MO YCTAHOBKE KyXOHHOM
mebenn MKEA

* MOACOEAEHEHME K SMIEKTPUYECKON
cetu, ecnu BbITOBAS TEXHUKA He
UMeeT BUNKN 1 kabens;
MOAKIIOYEHNE K BOLOMPOBOAHBIM U
O30BbIM KOMMYHUKALMSIM. DTW BUAbI
PABOT AOMKHbI BbINOMHATLCS
GBTOPU30BAHHbBIM CMELMATUCTOM

3. 3a pasbsicHeHeM doyHKLMIA 1 NPaBUA
3KCNNYATALMU TEXHUKU, KYNIEHHON B
marasuHe MKEA

[Ins nony4eHus ONTUMANLHOTO Pe3ynbTaTa

MPOCMM BAC TILATENBHO M3YYUTb

COMNPOBOAUTENbHbIE LOKYMEHTbI U

MHCTPYKLIMIO MO 3KCMyaTauum nepes,

obpalueHnem B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kak cBsizatbes ¢ HAMMU, ecriu BaM HY>KHa
HALWad nomMmollb

[Moxanyncra, 03HAOKOMbTECH CO CMTUCKOM
CEePBUCHbIX LEHTPOB, ABTOPU3NPOBAHHbBLIX
MKEA, koTopbIl NpeacTaBneH Ha nocnegHemn
CTPAHULIE 3TOW UHCTPYKLIMK
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@ [ns yckopeHus obcnyxmBaHms
MPOCUM BAC HA3bIBATL HOMEP
uspenus (12-3HaYHbIN CEPBUCHbIN
Ko M 8-3HAYHbIN KOA M3nenus),
YKO3OHHbIN B AAHHOM BykneTe
npuv obpaLLEHNMN B CEPBUCHbIE
ueHTpbl. Mpexae yem Bbl
MO3BOHUTE HAM, YOEaUTECh, YTO Y
BAC €CTb HO PYKOX HOMEp
usnenus mapku MKEA (8-
3HAYHbIV KOA) U CEPUNHBIV
Homep (8-3HaYHBIN KOf, KOTOPbIN
MO>XHO HAWTU Ha TABnUYKe C
TEXHUYECKUMU AAHHBIMK)
YCTPOWCTBA MO KOTOPOMY BAM
TPebyeTcs NoMoLLb.

@ OBS3ATEJIbHO COXPAHSIATE
YEK!
Yek siBnsieTcsi noaTBEP>KAEHMEM
MOKYMKW, ero HeoBXoanMo
npeabsBnsaTbL Npy 0bpaALLEeHUH 3a
TOPAHTUIHBIM OBCITY>XXMBOHUEM.

HY)KHO AONOoJIHUTEeSIbHAA I10MOI.I.|b?

Mo Bcem AOMOMHUTENBHBIM BOMPOCAM, He
KACAIOLMMCS TAPOHTUMHOTO OBCIYXXMBAHMS,
obpallanTtecs B oTAEN 06CTY)KMBAHUS
nokynarenen 6rvKaANLLEro MArasuHa
MKEA. Moxanycra, TwaTtensHo uyunte
conpoBoauTErbHbIE LOKYMEHTbI MEepes
obpalieHnem.

Cpok cny>k6bl gaHHOro usaenus
cocraenser 10 ner.

Mo ncreyeHum cpoka cnyxoObl usgenve ece
elle MOXET SKCMITyaTMPOBATLCS NPU
yCroBumn cobniofeHus CBeAeHUM No TexHuKe
6€30MaCHOCTU U APYTUX UHCTPYKLIUHA,
COAEP>KALUMXCS B PYKOBOACTBE
nonb3oearens. [puHsB pelieHne o
npekpdweHnn skcnnyartaumum nsnenus,
obpaTnTECh HO MECTHOE MpeanpusThe no
nepepaboTke BTOPUYHOTO Cbipbsi s
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YHUUTOXEHUA n3penua B COOTBETCTBUMN C
30KOHOOATENbCTBOM.

Ocob6eHHOCTU NPOACYKU TEXHUYECKU
CNO>KHBIX TOBAPOB 6bITOBOro Ha3HAYEHMUS,
yTBepXkaéHHbIe MoctaHoBneHnem
MpasurenbcrBa Poccuiickon Pepgepaumm
ot 19.01.1998 r. Ne55.

*  2nekTpobbIToBbIe NPUOOPLI Y MALLUHBI,
ObIToBOE ra30Boe 06oPYyAROBAHME,
ObITOBbIE rO30BbIEe YCTPOUCTBA M Apyrue
TEXHUYECKM CITOXHbIE TOBAPbLI ObITOBOTO
HA3HOYEHWS A0 MOAAYM B TOProBbINM 3ar
WNK K MECTY BbIAAYM MOKYMKM SOMKHbI
NPOMUTU NPEANPOATXKHYIO NMOATOTOBKY,
KOTOPAs BKMIOYAET: PACNAKOBKY TOBAPA,
yoaneHue 30BOACKOW CMA3KM, MbIK,
CTPY>eK; OCMOTP TOBAPQA; MPOBEPKY
KOMMIEKTHOCTU, KAYECTBA U3AENWS,
HanUuuns Heobxoanmor MHdOOPMALMM O
TOBAPE W €O UFOTOBUTENE; NPU
HeobXOAMMOCTU COOPKY U3AEenUs U ero
HaMaaKy.

e OO6pa3ubl Npeanaraembix ans NPOAAKM
TOBAPOB AOMXHbI ObITb PA3MELLEHbI B
TOProBOM 3ar1e, UMEeTb OGOOPMIIEHHbIE
SPMbIKK C YKO3OHWEM HOMMEHOBAHMS,
MApPKK1, MOAENU, APTUKYNA, LieHbl TOBAPA,
a TAKXe KPATKMe AHHOTALMM,
COAeP>KaLUME Ero OCHOBHbIE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM.

* Mo TpeboBaHMIO NOKYNATENS OH AOMXKEH
ObITb O3HAKOMITEH C YCTPOWCTBOM U
DENCTBUEM TOBAPOB, KOTOPbIE AOIMKHbI
OEMOHCTPUPOBATLCS B COOPAHHOM,
TEXHUYECKM UCMPABHOM COCTOSIHUM.
ToBapebl, He TPebyioLme CreUnanbHOro
060pPYAOBAHMS A1 NOAKIIOYEHUS,
AEMOHCTPUPYIOTCS B AEWCTBYIOLEM
COCTOSIHUM.

* Jluuo, ocylwecTersiolwee NPOAAXY, No
TpeboBaHMIO NOKyNaATens NPoBepseT B
€ro NPUCYTCTBUKU KAYECTBO TOBAPA,
HaMMYMeE OTHOCSLLMXCS K HEMY
AOKYMEHTOB, NPABUBHOCTb LIEHBI.

* [pu nepepaye TEXHUYECKN CTOXKHBIX
ObITOBLIX TOBAPOB MOKYMNATENIO
OfHOBPEMEHHO MepeaatoTcs
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YCTQHOBMEHHbIE U3rOTOBUTENEM TOBAPA
KOMMMEKT MPUHOAIEXHOCTEN U
AOKYMEHTbI (TEXHUYECKMIA NACMOPT Unu
MHOW 30MEHSIIOLLNI €ro IOKYMEHT C
YKA3aHWEM AATbl U MECTA MPOAAXM,
MHCTPYKLMS MO 3KCNNYaTALUU U Jpyrue
LOKYMEHTB!).

B cnyyae ecnu kaccoBbIv Yek HO TOBAP
He COAEPXKMT HOMMEHOBAHKE TOBAPA U
APTUKYT, BMECTE C TOBAPOM MOKYNATENtO
nepenaeTcs TOBAPHbIN YeK, B KOTOPOM
YKO3bIBOIOTCS 3TU CBEAEHWS,
HAMMEHOBAHWE NPOAABLA, AATA
MPOACKM, LIEHA TOBAPA U FIULIOM,
HeMoCPeACTBEHHO OCYLLECTBASIOWMM
NPOAAKY TOBAPA, MPOCTABISAETCS
MOAMNMCh.

Mpopasew unu opraxHmsaums,
BbIMOJTHSIOLWAS CPYHKLMK MPOAABLIA MO
LOrOBOPY C HUM, ODSA3aHbI OCYLLECTBUTL
cbopky v (MnK) YCTAHOBKY
(noaknioyeHne) Ha KoMy y MoKynarens
TEXHUYECKM CIIOXHOTO TOBAPA,
camocTosTenbHas coopka u (unu)
NMOAKIIOYEHNE KOTOPOTO NMOKymnaTenem B
COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUSIMM
CTAHAAPTOB UM TEXHUYECKOW
LNOKYMEHTALIMEN, MPUNAraemon K ToBapy
(TEXHMYEeCKu NACNopPT, UHCTPYKLMS MO
3KCMyaTaumm), He LOMyCKAETCS.
UHdpopmaumio 06 opraHmsaumsx,
BbIMOJHSIOWMX YKA3AHHbIE PpaboThl,
npopaBseL, 06s13aH AOBECTU A0 CBEAEHMS
nokynatens npv NPoAae TOBAPOB.
Ecnu ctoumocTs cbopkm 1 (1nn)
YCTQHOBKM TOBAPA BKIIOYEHA B €70
CTOMMOCTb, TO YKA3GHHbIE PABOThI
LOIKHbI BbINOMHATLCS MPOACBLIOM MK
COOTBETCTBYIOLLEN OPTAHU3ALMEN
GecnnatHo.

Buitosbie neun CBY (mmkpoBonHoBsbie
neuu), anekTponeuu (anekTpuyeckue
AyXoBble WKAdobl) TOCTEPSI,
aNeKTPUYEecKme YanHUKU 1 opyrve
anekTpuyeckme ObiToBble NPUGopPsI,
UCronb3yemble 4115 TePMUYECKON
06pPaBOTKMN MPOAYKTOB M MPUrOTOBNEHMS
nuLK, BKIoYeHb! B [epeyeHb ToBapos
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LNUTENBHOTO MOJIb30BAHMS, HO KOTOPblE
He pacnpocTpaHsieTcs TpebosaHne
nokynatens o 6e3803mMe3aHOM
NPesoCTaBneHUN My HO NEPUOL
PEMOHTA MU 3AMEHbI AHANIOTUYHOTO
TOBAPA, YTBEP>KAEHHBIN
Mocranosnexunem MNpasutenscrea
Poccuiickont ®epepaumm ot 19.01.1998 r.
Ne55.

OnekTpobbIToBbIE MALIMHBI U NPUBOPI,
6bITOBOE rasoBoe 0bopynoBaHMe,
6bITOBbIE rO30BbIe YCTPOWCTBA M apyrue
TEXHUYECKM CIIOXHbIE TOBAPbI BbITOBOTO
HO3HAYEHUS], HO KOTOPbIE YCTAHOBSIEHbI
FAPAHTUIHbIE CPOKM, BKIIOYEHbI B
MepeyeHb HENPOAOBONBLCTBEHHbIX
TOBOPOB HOANEXALLEro KAYeCTBa, He
MOAEXALMX BO3BPATY UK OBMEHY Ha
QHQMOMMYHbIN TOBAP APYTUX PA3mMepa,
dpopmbl, rabapmrta, pacuBeTKM Unu
KOMMMIEKTALMU, YTBEPXKAEHHbIN
Mocranosnexunem MNpasutenscrea
Poccuiickont ®epepaumm ot 19.01.1998 r.
Ne55.
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/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe and
accessible location for future reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload the appliance provided that they have been properly
instructed.

- This appliance may be used by persons with very extensive
and complex disabilities provided that they have been
properly instructed.

- Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

- Do not let children play with the appliance.

« Children shall not carry out cleaning and user maintenance of
the appliance without supervision.
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- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

General Safety

- This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as:

- Farm houses; staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- By clients in hotels, motels, bed and breakfast and other
residential type environments.

- To avoid contamination of food respect the following
instructions:

- do not open the door for long periods;

- clean regularly surfaces that can come in contact with food
and accessible drainage systems;

- store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

- WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

- WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

- WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

- WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of the
type recommended by the manufacturer.

- Do not use water spray and steam to clean the appliance.

- Clean the appliance with a moist soft cloth. Only use neutral
detergents. Do not use abrasive products, abrasive cleaning
pads, solvents or metal objects.

- When the appliance is empty for long period, switch it off,
defrost, clean, dry and leave the door open to prevent mould
from developing within the appliance.
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- Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellant in this appliance.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Safety instructions

Installation

/\ Warning! Only a qualified
person must install this appliance.

¢ Remove all the packaging.

e Do not install or use a damaged
appliance.

* Do not use the appliance before
installing it in the built-in structure due fo
safety manner.

* Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

* Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.

*  Make sure the air can circulate around
the appliance.

e At first installation or after reversing the
door wait at least 4 hours before
connecting the appliance to the power
supply. This is to allow the oil to flow
back in the compressor.

* Before carrying out any operations on
the appliance (e.g. reversing the door),
remove the plug from the power socket.

e Do not install the appliance close to
radiators or cookers, ovens or hobs.

* Do not expose the appliance to the rain.

¢ Do not install the appliance where there
is direct sunlight.

* Do not install this appliance in areas that
are foo humid or too cold.

* When you move the appliance, lift it by
the front edge to avoid scratching the
floor.

The appliance contains a bag of
desiccant. This is not a toy. This is not
food. Please dispose of it immediately.

Transport and storage

Products must be transported in the
original packaging in a vertical position.
During transport and storage, protect the
product from weathering and mechanical
damage.

Products should be stored in a packed
form in heated rooms at a temperature
from plus 5 °C to plus 40 °C.

Electrical connection

/\ Warning! Risk of fire and electric

shock.

/\ Warning! When positioning the

appliance, ensure the supply
cord is not frapped or damaged.

/\ Warning! Do not use multi-plug

adapters and extension cables.

The appliance must be earthed.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Make sure not fo cause damage to the
electrical components (e.g. mains plug,
mains cable, compressor). Contact the
Authorised Service Centre or an
electrician fo change the electrical
components.
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¢ The mains cable must stay below the
level of the mains plug.

e Connect the mains plug fo the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

e Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains

plug.
Use

/A Warning! Risk of injury, burns,
electric shock or fire.

A The appliance contains flammable
gas, isobutane (R600a), a natural gas with
a high level of environmental compatibility.
Be careful not fo cause damage to the
refrigerant circuit containing isobutane.

* Do not change the specification of this
appliance.

* Do not put electrical appliances (e.g. ice
cream makers) in the appliance unless
they are stated applicable by the
manufacturer.

¢ If damage occurs to the refrigerant
circuit, make sure that there are no
flames and sources of ignition in the
room. Ventilate the room.

e Do not let hot items fo touch the plastic
parts of the appliance.

e Do not put soft drinks in the freezer
compartment. This will create pressure on
the drink container.

¢ Do not store flammable gas and liquid in
the appliance.

* Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

¢ Do not touch the compressor or the
condenser. They are hot.

e Do not remove or touch items from the
freezer compartment if your hands are
wet or damp.

* Do not freeze again food that has been
thawed.

37

* Follow the storage instructions on the
packaging of frozen food.

*  Wrap the food in any food contact
material before putting it in the freezer
compartment.

Internal lighting
/\ Warning! Risk of electric shock.

* Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended fo
withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as
temperature, vibration, humidity, or are
infended to signal information about the
operational status of the appliance. They
are not infended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

Care and cleaning

/\ Warning! Risk of injury or
damage to the appliance.

* Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug
from the mains socket.

* This appliance contains hydrocarbons in
the cooling unit. Only a qualified person
must do the maintenance and the
recharging of the unit.

* Regularly examine the drain of the
appliance and if necessary, clean it. If the
drain is blocked, defrosted water collects
in the bottom of the appliance.

Service

* To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

* Please note that self-repair or non-
professional repair can have safety
consequences and might void the
guarantee.
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Disposal

A Warning! Risk of injury or
suffocation.

* Disconnect the appliance from the mains
supply.

e Cut off the mains cable and discard it.

e Remove the door to prevent children and

pets to be closed inside of the appliance.

e The refrigerant circuit and the insulation
materials of this appliance are ozone-
friendly.

Installation

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

/\ Warning! Refer to installation
instruction document to install
your appliance.

A Warning! Fix the appliance in
accordance with installation
instruction document to avoid a
risk of instability of the appliance.

Location

To ensure best performance, install the
appliance well away from sources of heat

such as radiators, boilers, direct sunlight efc.

Make sure that air can circulate freely
around the back of the cabinet.

Positioning

This appliance should be installed in a dry,
well ventilated indoor where the ambient
temperature corresponds to the climate
class indicated on the rating plate of the
appliance:
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* The insulation foam contains flammable
gas. Contfact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

e Do not cause damage to the part of the
cooling unit that is near the heat
exchanger.

Climate Ambient temperature
class

SN +10°C to + 32°C

N +16°C to + 32°C

ST +16°C to + 38°C

T +16°C to + 43°C

@ Some functional problems might
occur for some types of models
when operating outside of that
range. The correct operation can
only be guaranteed within the
specified temperature range. If
you have any doubfts regarding
where to install the appliance,
please turn fo the vendor, to our
customer service or to the nearest
Authorised Service Centre.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage
and frequency shown on the rating plate
correspond to your domestic power supply.

The appliance must be earthed. The power
supply cable plug is provided with a contact
for this purpose. If the domestic power
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supply socket is not earthed, connect the This appliance complies with the E.E.C.
appliance to a separate earth in Directives.

compliance with current regulations,

consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility
if the above safety precautions are not
observed.

Product description

)
—_

WoT

Fan-cooling with LED Lamp ¥ Rating plate
Control panel Glass shelves

Bottle rack

Bl Dairy compartment with lid
Door balconies Intermediate temperature zone
B Vegetable drawers M coldest zone

Bottle balcony with holder

B) Freezer drawers

Least cold zone

El Freezing drawer
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Operation

Control panel
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Display

Freezer temperature warmer button
Freezer temperature colder button
B OK button

Function button

Display
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Switching on

Connect the mains plug to the power socket

1. Press the Bl ON/OFF button if the
display is off.

The temperature indicators shows the

default temperature.

huaanna

B Fridge temperature warmer button
Fridge temperature colder button
El ON/OFF button

Fridge compartment indicator
Fridge temperature indicator and timer
indicator

Fridge Off indicator

Shopping Function indicator
Vacation Function indicator
Fast Freezing Function indicator
. Freezer temperature indicator
Freezer compartment indicator
Alarm indicator

Child Lock Function indicator
Bottle Chill Function indicator
Fan-cooling Function indicator

w >

FACTI@MmMUN

N

The acoustic alarm may start after a few
seconds.

To reset the alarm refer to "High
temperature alarm".

If "DEMOQO" appears on the display, the
appliance is in demonstration mode.
Refer to "Troubleshooting...".
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To select a different set
temperature refer to
"Temperature regulation".

Switching off

Press Bl ON/OFF button for 3 seconds.

The display switches off.

To disconnect the appliance from the power,
disconnect the mains plug from the power
socket.

Switching on the fridge

1. Press one of the fridge temperature
buttons.
Or:

1. Press the &Ml Function button until the
fridge Off icon flashes.

2. Press the lall OK button to confirm.

3. The fridge Off indicator goes off.

To select a different set temperature refer to
"Temperature regulation".

Switching off the fridge

1. Press the &Ml Function button until the
fridge Off icon appears.

The fridge Off indicator and the fridge

compartment indicator flash.

2. Press the Il OK button to confirm.
The fridge Off indicator is shown.

Temperature regulation

1. The set temperature of the fridge may
be adjusted by pressing the
temperature buttons.

Default temperature:
* +5°C for the fridge

The temperature indicator shows the set

temperature.

The temperature of the fridge compartment

may vary between +2°C and +8°C.

2. The set temperature of the freezer may
be adjusted by pressing the
temperature buttons.
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Default temperature:
» -18°C for the freezer
The temperature indicator shows the set
temperature.
The temperature of the freezer
compartment may vary between -15°C and
-24°C.
The set temperature will be
reached within 24 hours. After a
power failure the set temperature
remains stored.

Functions menu

Each time Bl Function button is pressed, the
following functions can be activated:

Shopping Function

Vacation Function

Fast Freezing Function

Child Lock Function

Bofttle Chill Function
Fan-cooling Function

No symbol: Normal operation

@ You can turn on any function at
any time and turn the function off

by pressing Il Function button
several times until no icon
appears.

Shopping Function

If you need to insert a large amount of food
at once, for example after doing the
grocery shopping, we suggest activating the
Shopping Function to chill the products more
rapidly and to avoid warming the other
food which is already in the refrigerator.

The Shopping Function shuts off
automatically after
approximately 6 hours.

1. Press Bl Function button until the
Shopping icon appears.
The Shopping indicator flashes.

2. Press Il OK button to confirm.
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The Shopping indicator is shown.

To switch off the function before its
automatic end repeat the procedure until
the Shopping indicator disappears.

@ The function switches off by
selecting a different fridge set
temperature.

Vacation Function

This function allows you to keep the
refrigerator closed and empty during a long
holiday period without the formation of a
bad smell.

The fridge compartment must be
empty with Vacation Function on.

1. Press Bl Function button until the
Vacation icon appears.

The Vacation indicator flashes. The fridge

temperature indicator shows the set

temperature.

2. Press Il OK button to confirm.

The Vacation indicator is shown.

To switch off the function repeat the

procedure until the Vacation indicator

disappears.

The function switches off by
selecting a different fridge set
temperature.

Fast Freezing Function

To freeze fresh foods, you will need to
activate the Fast Freezing Function.

The Fast Freezing Function shuts
off automatically after 52 hours.

1. Press Bl Function button until the Fast
Freezing icon appears.

The Fast Freezing indicator flashes.

2. Press Il OK button to confirm.

The Fast Freezing indicator is shown.
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To switch off the function repeat the
procedure until the Fast Freezing indicator
disappears.

The function switches off by
selecting a different freezer set
temperature.

Child Lock Function

Activate the Child Lock Function to lock the
buttons from unintentional operation.

1. Press &8l Function button until the Child
Lock icon appears.

The Child Lock indicator flashes.

2. Press Il OK button to confirm.

The Child Lock indicator is shown.

To deactivate the Child Lock Function,

repeat the procedure until the Child Lock

indicator disappears.

Bottle Chill Function

The Bottle Chill Function can be used to set
an acoustic alarm at the preferred time, it is
useful for cooling down a mixture for a
certain period of time or as a reminder
when fast cooling drink bottles.

1. Press Bl Function button until the Bottle
Chill icon appears.

The Timer shows the set value (30 minutes).

2. Press the , temperature buttons to
change the Timer set value from 1 to 90

minutes. Press sl OK button to confirm.
The Timer indicator is shown (min).
At the end of the countdown the Bottle Chill
icon flashes and an acoustic alarm sounds.
At that time, remove the products that were
put into the appliance to cool down, and

press the Bl Function button to switch off
the sound and terminate the function.
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To change the time during the countdown or

at the end, press one of the ,
temperature buttons.

To deactivate the function at any time
during the countdown, repeat the procedure
until the Bottle Chill indicator disappears.

Fan-cooling Function

The refrigerator compartment is equipped
with a fan that allows rapid cooling of foods
and keeps a more uniform temperature in
the compartment.

1. Press Bl Function button until the Fan-
cooling indicator appears.

The Fan-cooling indicator flashes for a few

seconds.

2. Press Il OK button to confirm.

The Fan-cooling indicator is shown.

To switch off this function repeat the
procedure until the Fan-cooling indicator
disappears.

High temperature alarm

An increase in the temperature in the
freezer compartment (for example due to

Daily use

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

Accessories

Egg tray
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an earlier power failure or open door) is
indicated by acoustic alarm, flashing of the
alarm indicator and freezer temperature
indicator.

To reset the alarm and switch off the
acoustic signal press any button. The freezer
temperature indicator shows the highest
temperature reached for a few seconds.
Then it shows the set temperature again.

The alarm indicator continues to flash until
the normal conditions are restored, then it
goes off.

Door open alarm

If the door is left open for approximately 5
minutes, the acoustic alarm starts and alarm
indicator flashes.

The alarm will stop after closing the door.
During the alarm, the acoustic signal can be
muted by pressing any button.

Ice trays

Freezer blocks
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Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped
with a series of runners so that the safety

glass shelves can be positioned as desired.

Caution! Do not move the glass
shelf above the vegetable
drawer to ensure correct air
circulation.

Bottle rack

Place the bottles (with the opening facing
front) in the pre-positioned rack.

If the rack is positioned
horizontally, place only closed
bottles.
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This bottle rack can be tilted to store
unsealed bottles. To obtain this result, place
front hooks of the rack one level higher than
the rear hooks.

Positioning the door balconies

To permit storage of food packages of
various sizes, the door balconies can be
placed at different heights.

To make these adjustments proceed as
follows: gradually pull upwards the balcony
until it comes free, then reposition as
desired.
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Vegetable Drawers

Fruit and vegetables should be placed in
these drawers (see the picture).

Fan-cooling

\\

This device activates by itself when needed,
for example for a quick temperature
recovery after door opening or when the
ambient temperature is high.

The fan operates only when the
door is closed.

The fan activates itself in the following
situations:

¢ when Shopping Function is activated -
the fan operates during the whole
duration of Shopping Function

¢ when ambient temperature exceeds
32°C

* when door opening destabilised the
temperature in the refrigerator
compartment
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@ If the function is activated
automatically Fan-cooling
indicator is not shown.

If the function is activated
automatically, you cannot switch
it off. The fan will deactivate
itself.

To switch on the device manually, refer to
"Fan-cooling Function".

Freezing fresh food

The freezer compartment is suitable for
freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

To freeze fresh food activate the Fast
Freezing Function at least 24 hours before
placing the food to be frozen in the freezer
compartment.

Place the fresh food to be frozen in the top
compartment.

The maximum amount of food that can be
frozen in 24 hours is specified on the rating
plate, a label located on the inside of the
fridge.

The freezing process lasts 24 hours: during
this period do not add more food to be
frozen.

After 24 hours, when the freezing process is
completed, deactivate the Fast Freezing
Function (see "Fast Freezing Function").
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Freezing Calendar

p om @ g
3-6 3-6

1-2 3-4 - 3-6

AN
3-6 10-12 10-12 10-12 10-12

The symbols show different types of frozen
goods.

The numbers indicate storage times in
months for the appropriate types of frozen
goods. Whether the upper or lower value of
the indicated storage time is valid depends
on the quality of the foods and treating
before freezing.

Storage of frozen food

When first starting-up or after a period out
of use, before putting the products in the
compartment let the appliance run at least
12 hours with the Fast Freezing Function
turned on.

In the event of accidental
defrosting, for example due to a
power failure, if the power has
been off for longer than the value
shown in the technical
characteristics chart under
"Rising time", the defrosted food
must be consumed quickly or
cooked immediately and then re-
frozen (after cooling).

Hints and tips

Normal operating sounds

The following sounds are normal during
operation:
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Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to being
used, can be thawed in the refrigerator
compartment or at room temperature,
depending on the time available for this
operation.

Small pieces may even be cooked still
frozen, directly from the freezer: in this case,
cooking will take longer.

Ice cube production

This appliance is equipped with tray for the
production of ice cubes.

1. Fill the tray with water.
2. Put the tray in the freezer compartment
/\ Caution! Do not use metallic
instruments to remove the tray
from the freezer.

/\ Caution! Do not fouch the
appliance with wet hands as
they might stick to any inner
surface.

Freezer blocks

Two freezer blocks are supplied in the
freezer. They prolong the length of time in
which food will be preserved in the event of
a power failure or breakdown.

Caution! Do not open or drink
content of the freezer blocks.

* A faint gurgling and bubbling sound from
coils sound when refrigerant is pumped.

* A whirring and pulsating sound from the
compressor when refrigerant is pumped.
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A sudden cracking noise from inside
appliance caused by thermic dilatation
(a natural and not dangerous physical
phenomenon).

A faint click noise from the temperature
regulator when the compressor switches
on or off.

Hints for energy saving

Eco mode / default setting preserves
fresh and frozen foods while saving
energy.

Fresh Food Compartment (Fridge): Most
efficient use of energy is ensured in the
configuration with the drawers in the
bottom part of the appliance and shelves
evenly distributed. Position of the door
bins does not affect energy consumption.
Frozen Compartment (Freezer): The
infernal configuration of the appliance is
the one that ensures the most efficient
use of energy.

Do not remove the freezer blocks from
the freezer basket.

Do not open the door frequently or leave
it open longer than absolutely necessary.

Hints for fresh food refrigeration

Do not store warm food or evaporating
liquids in the refrigerator.

Cover or wrap the food, particularly if it
has a strong flavour.

Position food so that air can circulate
freely around it.

Hints for refrigeration

Useful hints:

Meat (all types): wrap in a suitable
packaging and place it on the glass shelf
above the vegetable drawer. Store meat
for at most 1-2 days.

Cooked foods, cold dishes: cover and
place on any shelf.

Fruit and vegetables: clean thoroughly
and place in a special drawer. Bananas,
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potatoes, onions and garlic must not be
kept in the refrigerator if not packed.
Butter and cheese: place in a special
airtight container or wrap in an
aluminium foil or a polythene bag to
exclude as much air as possible.
Boftles: close with a cap and place on
the door bottle shelf, or (if available) on
the bottle rack.

Hints for freezing

Freeze only top quality, fresh and
thoroughly cleaned food products.

For more efficient freezing and thawing
divide food into small portions.

Wrap the food in aluminium foil or
polythene. Make sure that the packages
are airtight.

To avoid increase in temperature of
already frozen food, do not place fresh
unfrozen food directly next to it.

Lean foods store better and longer than
fatty ones. Salt reduces the storage life of
food.

Do not eat ice cubes, water ices or ice
lollies immediately after taking them out
of the freezer. Risk of frostbites.

It is advisable to show the freezing date
on each individual pack to enable you to
keep tab of the storage time.

Hints for storage of frozen food

Make sure that the commercially frozen
food products were adequately stored
by the refailer.

Make sure that frozen foodstuffs are
transferred from the food store to the
freezer in the shortest possible time.
Once defrosted, food deteriorates
rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period
indicated by the food manufacturer.

Do not store glass containers with liquids
in the freezer compartment because they
may break.



ENGLISH

Care and cleaning

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

General warnings

/\ Caution! Unplug the appliance
before carrying out any
maintenance operation.

@ This appliance contains
hydrocarbons in its cooling unit;
maintenance and recharging
must therefore only be carried
out by authorized technicians.

@ The accessories and parts of the
appliance are not suitable for
washing in a dishwasher.

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,
the interior and all internal accessories
should be washed with lukewarm water and
some neutral soap to remove the typical
smell of a brand-new product, then dried
thoroughly.

A Caution! Do not use detergents,
abrasive powders, chlorine or oil-
based cleaners as they will
damage the finish.

Periodic cleaning

/\ Caution! Do not pull, move or
damage any pipes and/or
cables inside the appliance.

/\ Caution! Do not damage the
cooling system.

The equipment has to be cleaned regularly:

1. Clean the inside and accessories with
lukewarm water and some neutral soap.
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2. Regularly check the door seals and wipe
them clean to ensure they are clean and
free from debris.

3. Rinse and dry thoroughly.

4. If accessible, clean the condenser and
the compressor at the back of the
appliance with a brush.

This will improve the performance of the
appliance and save electricity
consumption.

Defrosting of the refrigerator

Frost is automatically eliminated from the
evaporator of the refrigerator compartment
every time the motor compressor stops,
during normal use. The defrost water drains
out through a trough into a special
container at the back of the appliance, over
the motor compressor, where it evaporates.

It is important to periodically clean the
defrost water drain hole in the middle of the
refrigerator compartment channel to
prevent the water overflowing and dripping
onto the food inside.

For this purpose use the tube cleaner
provided in the accessory bag.
Defrosting of the freezer

The freezer compartment is frost free. This
means that there is no build up of frost
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when it is in operation, neither on the 4. Leave the door/doors open to prevent
internal walls, nor on the foods. unpleasant smells.

A

Periods of non-operation

When the appliance is not in use for long
periods, take the following precautions:

1. Disconnect the appliance from electricity

supply.
2. Remove all food.
3. Clean the appliance and all accessories.

Troubleshooting

/\ Warning! Refer o Safety
chapters.

What to do if...

Caution! If you want to keep the
appliance switched on, ask
somebody to check it once in a
while fo prevent the food inside
from spoiling in case of a power
failure.

We recommend activating
Vacation Function.

Problem Possible cause

Solution

erate. off.

The appliance does not op- | The appliance is switched | Switch on the appliance.

correctly.

The appliance does not op- | The mains plug is not con- | Connect the mains plug to the
erate. nected to the mains socket | mains socket correctly.

The appliance does not op- | There is no voltage in the | Connect a different electrical

on.

erate. mains socket. appliance to the mains socket.
Contact a qualified electrician.
The appliance is noisy. The appliance is not sup- [ Check if the appliance stands
ported properly. stable.
Acoustic or visual alarm is The cabinet has been re- | Refer to "High Temperature
on. cently switched on or the | Alarm".
temperature is still too
high.
Acoustic or visual alarm is The door is left open. Close the door. Refer to "Door

Open Alarm".

on. pliance is too high.

Acoustic or visual alarm is The temperature in the ap- | Contact a qualified electrician

or contact the nearest Author-
ised Service Centre.
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Problem

Possible cause

Solution

A rectangular or square
symbol is shown instead of

numbers on the Temperature

Display.

Temperature sensor prob-
lem.

Contact the nearest Authorised

Service Centre (the cooling
system will continue to keep
food products cold, but tem-
perature adjustment will not
be possible).

The lamp does not work.

The lamp is in stand-by
mode.

Close and open the door.

The lamp does not work.

The lamp is defective.

Contact the nearest Authorised

Service Centre.

The compressor operates
continually.

Temperature is set incor-
rectly.

Refer to "Operation" chapte

r.

The compressor operates
continually.

Many food products were
inserted at the same time.

Wait a few hours and then

check the temperature again.

The compressor operates
continually.

The room temperature is
too high.

Refer to climate class chart on

the rating plate.

The compressor operates
continually.

Food products placed in
the appliance were too
warm.

Allow food products to cool to
room temperature before stor-

ing.

The compressor operates
continually.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door".

The compressor operates
continually.

The Fast Freezing Function
is switched on.

Refer to "Fast Freezing Func-

tion".

The compressor operates
continually.

The Shopping Function is
switched on.

Refer to "Shopping Function'

1

The compressor does not
start immediately after start-
ing Fast Freezing Function,
or after the change of the
temperature.

This is normal, no error has
occurred.

The compressor starts after
some time.

The compressor does not
start immediately after start-
ing Shopping Function, or
after the change of the tem-
perature.

This is normal, no error has
occurred.

The compressor starts after
some time.




ENGLISH

51

Problem

Possible cause

Solution

Water flows inside the refrig-

erator.

Food products prevent wa-
ter from flowing info the
water collector.

Make sure that food products
do not touch the rear plate.

Water flows on the floor.

The melting water outlet is
not connected to the evap-
orative tray above the
compressor.

Attach the melting water outlet
to the evaporative tray.

Temperature cannot be set.

The Shopping Function is
switched on.

Switch off Shopping Function
manually, or wait until the
function deactivates automati-
cally to set the temperature.
Refer to " Shopping Function".

Temperature cannot be set.

The Fast Freezing Function
is switched on.

Switch off Fast Freezing Func-
tion manually, or wait until the
function deactivates automati-
cally to set the temperature.
Refer to "Fast Freezing Func-
tion".

DEMO appears on the dis-
play.

The appliance is in demon-
stration mode.

Keep the OK pressed for ap-
proximately 10 seconds until a
long sound is heard and dis-
play turns off for a short time.

The temperature in the ap-

pliance is too low/too high.

The temperature regulator
is not set correctly.

Set a higher/lower tempera-
ture.
Switch on the fan.

The temperature in the ap-

pliance is too low/too high.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door".

The temperature in the ap-

pliance is too low/too high.

The food products temper-
ature is foo high.

Let the food products temper-
ature decrease to room tem-
perature before storage.

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

Many food products were
inserted at the same time.

Insert less food products at the
same time.

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The door has been
opened too often.

Open the door only if necessa-
ry.
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Problem Possible cause Solution

The temperature in the ap- | The Fast Freezing Function | Refer to "Fast Freezing Func-
pliance is too low/too high. | is switched on. tion".

The temperature in the ap- | The Shopping Functionis | Refer to "Shopping Function".
pliance is too low/too high. | switched on.

The temperature in the ap- | There is no cold air circula- | Make sure that there is cold air
pliance is too low/too high. | tion in the appliance. circulation in the appliance.

There is too much condensed | Door was opened too fre- | Open the door only when nec-
water on the rear wall of the | quently. essary.
refrigerator.

There is too much condensed | Door was not closed com- | Make sure the door is closed
water on the rear wall of the | pletely. completely.
refrigerator.

There is too much condensed | Stored food was not wrap- | Wrap food in suitable packag-
water on the rear wall of the | ped. ing before storing it in the ap-
refrigerator. pliance.

Door does not open easily. | You attempted to re-open | Wait a few seconds between
the door immediately after | closing and re-opening of the

closing. door.
@ If your appliance is still not Closing the door
working properly after making 1. Clean the door gaskets.
the above checks, contact the 2. If necessary, adjust the door. Refer to the
Authorised Service Centre. You assembly instructions.
can find the list at the end of this 3. If necessary, replace the defective door
manual. gaskets. Contact the Authorised Service
Centre.

Replacing the lamp

The appliance is equipped with a longlife
LED interior light.

Only service is allowed to replace the
lighting device. Contact your Authorised
Service Centre.

Technical data

Product category
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Product Type

Refrigerator - Freezer

Installation Type

Built-in only

Model Identifier

BFRC ISAN 19261 SS

Product dimensions

Height 1772 mm
Width 540 mm
Depth 549 mm
Net volume

Fridge 192 Litre
Freezer 61 Litre
Defrost system

Fridge auto
Freezer auto

Star rating
Rising time 21 hours
Freezing capacity 10 kg/24h
Energy consumption 0,625 kWh/24h
Noise level 39 dB (A)
Energy class A+

Voltage 230-240V
Frequency 50 Hz
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The technical information (including the serial
number) is situated in the rating plate on the
internal left side of the appliance and in the
energy label.

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol L/.\'-) Put
the packaging in relevant containers fo
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of
electrical and electronic appliances. Do not
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dispose of appliances marked with the

symbol E with the household waste. Return
the product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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Energy efficiency class in Russian Federation: A+

Store in a dry place indoors.

the year 2021.

www.electrolux.ru

737-5324

tel.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

Made in ltaly

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number
14512345 means that the product is made at the forty-fifth week of

Manufacturer: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russia for
assessment of the conformity of products: OOO Electrolux Rus,
Kozhevnicheskiy proezd 1, 115114, Moskva; tel .: 8-800-444-444-8,

The importer: LLC “IKEA TORG”, bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia, tel.: +7(495) 737-5301, fax +7(495)

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLCOOO IKEA
DOM, bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia;

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is
required as a proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this
will nor extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from

the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies fo domestic use only. The
exceptions are specified under the headline
"What is not covered under this
guarantee?" Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for
repair without special expenditure and that
the fault has been caused by faulty
construction or material faults covered by
the guarantee. On these conditions the
respective local regulations are applicable.
Replaced parts become the property of
IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
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IKEA appointed service provider will
examine the product and decide whether it
is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider
or its authorized service partner will then
either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable
product.

What is not covered under this guarantee?

* Normal wear and tear;

¢ Deliberate or negligent damage,
damage caused by carelessness, failure
fo observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to
the wrong voltage; damage caused by
chemical or electro-chemical reaction,
rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions;

* Consumable parts including batteries
and lamps;

* Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

* Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

¢ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts
will only be covered by the guarantee if
the service center confirms that they have
been caused by production faults).

* Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where
non-original parts have been used.

* Repairs caused by improper installation.
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* Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

e Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by
this guarantee.

* The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

e The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price
of the appliance you purchase from IKEA.
If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the service provider or
its authorized service partner will re-
install the repaired appliance or install
the replacement, if necessary. This
restriction does not apply fo installation
carried out by a qualified specialist using
our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local
demands, which may differ from country to
country.

Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:
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* technical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

« safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.

IKEA authorized service partner

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related fo:

* the overall IKEA kitchen installation
* connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), fo

water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer

3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.
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@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code
and 8-digit item code) given in
this booklet when you call the
service. Before calling us, assure
that you have to hand the IKEA
article number (8 digit code) and
the Serial Number (8 digit code
that can be found on the rating
plate) for the appliance of which
you need our assistance.

@ YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is
your proof of purchase and you
must hand it in as you claim
guarantee service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our
nearest IKEA store call Centre. We
recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.

Specifics of sales of technically
sophisticated household goods, approved
by the Decree of the Government of the
Russian Federation No. 55 19/01/1998

* Electrical appliances and machines,
household gas equipment and other
technically sophisticates household
goods before supply to salesroom or to
the delivery point should undergo pre-
sale preparation which includes:
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Unpacking of goods, clearing of
manufacturing grease, dust, and chips,
visual inspection of goods, package
check, quality check, availability of the
necessary information about the item
and its manufacturer, assembly and
setup of the device if necessary.
Samples of the goods offered for sale
have to be placed in the salesroom, have
the issued labels with the indication of
the name, the brand, model, part
number, price and short summaries
supporting with key technical
characteristics.

Upon the demand a buyer should be
informed about set-up and functioning of
goods, which have to be shown in
assembled, technically sound state.
Devices not demanding special
connections are shown in the operating
state.

The person performing sales upon the
demand of the buyer checks quality of
goods, availability of its documentation,
and price accuracy in presence of the
buyer.

With the handling of technically
sophisticated household appliances the
buyer is given sets of accessories and
documents established by the
manufacturer (technical data sheet or
other document replacing it with the
indication of date and the place of sale,
the maintenance instruction and other
documents).

In case the cash voucher for goods does
not contain a description of goods and
the article the buyer is given a sales
receipt with the goods, in which these
data are specified, the name of the
seller, date of sale, the price of goods
and the person which is directly carrying
out sale of goods, and the signature.
The seller or the organization performing
functions of the seller under the contract
are obliged to carry out assembly and
(or) installation (connection) at the
buyer’s site of technically sophisticated
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goods, if due to requirements of
standards or the technical documentation
attached to goods (technical data sheet,
the maintenance instruction) the buyer is
not allowed to do it by himself.
Information about organizations
performing these tasks the seller is
obliged to handle to the buyer at the
moment of sale.

If the cost of assembly and (or)
installation of goods is included, then the
specified works have to be performed by
the seller or a related organization free
of charge.

Household microwave ovens, electric
ovens, toasters, electric kettles and other
electric household appliances used for
heat treatment of products and cooking
are included in the Inventory of long-term
use of goods, which are denied with the
requirement of the buyer about non-
repayable granting a substitution goods
while repair or replacement of similar
goods, the approved Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55 does not extend.
Household machinery and appliances,
household gas equipment, household
gas devices and other technically
sophisticated goods of household use on
which warranty periods are installed are
included in the List of non-grocery goods
of appropriate quality which are not
subject to return or exchange for the
similar goods of different size, form,
dimension, colouring or complete set
approved by the Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55.
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Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
- 070246016 - - N -
Belgique Tarif des appels nationaux 82a20. Ensemaine
00359888164080
Bbunrapus 0035924274080 Takca 3a MoBMKBaHe OT CTpaHaTa 079 2018 4B paboTHU AHK
Ceska Republika 246019721 Cena za mistni hovor 8az20v pracovnich dnech
man.-fre.09.00-20.00
Danmark 70150909 Landstakst lor. - san. 09.00 - 18.00
*0,20 €/Verbindung aus dem Fest-
Deutschland +491806 33 45 32* netz max. 0,60 €/Verbindung Werktags von 8.00 bis 20.00
aus dem Mobilfunknetz
EAAGSa 211176 8276 YTepaotkn KAfon 8 éwg 20 KaTd TG EPYACLUEG NHEPES
Espafia 911875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8a20endias laborables
France 017036 0205 Tarif des appels nationaux 9a21.Ensemaine
< . . - radnim danom od ponedijeljka
Hrvatska 0038516323339 Tro3ak poziva 27 lipa po minuti do petka od 08:00 d0 16:00
Ireland 014845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island +354 5852409 Innanlandsgjald fyrir sima 91il18. Virka daga
Italia 0200620818 Tariffaapplicata dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
KuTtpog 22030529 Yrepaotiki kKAfon 8.30£wc16.30 kard T epydatpieq
NHEPES
. o ) e Pr. - Ketv.: 8:00-12:00, 12:45 -17:00 Pnkt.:
Lietuva 52300699 Nacionaliniy pokalbiy tarifai 8:00-12:00,12:45 - 15:45
Magyarorszag 06-1-252-1773 Belféldi dijszabas Hétkoznap 8.00 és17.00 dra kdzott
0900-2354532 -vr: -
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. ma-vr: 8.00-21.00
Luxembourg 0031-50316 8772 Alleen lokaal tarief, zat: 9.00-21.00
(internationaal) : zon/ pub. vakantie: 10.00 - 18.00
Norge 22723500 Takstinnland 81il 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
Polska 801400 711 Stawka wg taryfy krajowej Od 8 do 20 w dni robocze
Portugal 211557985 Chamada Nacional 94521, Dias de Semana
excepto feriados
Romania 0212110888 Tarif apel national 8-201nzilele lucratoare
Poccust 8495 6662929 [eiicTBytoLme TenedoHHbIe €820 20 no pabounm AHAM
Tapudbl BpeMsi MOCKOBCKOe
Schweiz Tarif fur Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 0315500324 Tarif des appels nationaux 84a20.Ensemaine
Svizzera Tar_lffa appllca_ta ) dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
. lokalni strosek je obicajna trzna vred- i
Slovenija 38618108621 nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00-16.00 ob delavnikih
Slovensko (02) 33002554 Cena vnutrostatneho hovoru 8az20v pracovnych diioch
Lankapuhelinverkosta
Suomi 0306005203 0,0835 €/puhelu +0,032 €/min arkipaivisin 8.00 - 20.00
Matkapuhelinverkosta 0,192 €/min
. man-fre 8.30-20.00
Sverige 0775700500 lokalsamtal (lokal taxa) 16r-55n 9.30 - 18.00
United Kingdom 02033470044 National call rate 9till 21. Weekdays
+381117555444
Co6uia (aKko no3uBate nsBaH Cpbuje) LleHa nosmBay HaLMOHaNIHOM MoHege/bak - cyboTa: 09 - 20
powy 0117555444 caobpahajy Heperva: 09-18
(ako nosmeate u3 Cpbuje)
Eesti, Latvija, YkpaiHa www.ikea.com
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